
munka olcsóbb, gyorsabb, 
gondosabb!

Villany
fúrók 
villany 
nélkül... 
(4. oldal)
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A tapétázott fal felújítása 
házilag könnyen elvégezhe
tő feladat. Ha a kapható 

sokféle mintázatú, felületkiképzé
sű tapéta közül kiválasztottuk a 
megfelelőt, s beszereztük a szük
séges kellékeket, eszközöket, egy 
szobával egy nap alatt elkészül
hetünk. A tapétacsíkok leszabása, 
beragasztózása, falra simítása 
kezdőknek ugyan lassabban 
megy, de ugyanolyan jól sikerül
het, mint a gyakorlottaknak. Ha 
minden helyiség sima falú len
ne, s különböző szerelvények 
(csővezetékek, elzáró csapok, fű
tőtestek, kapcsolók, konnektorok 
stb.) nem volnának beépítve, a 
mennyezettől a padlóig érő csí
kok felragasztása nem okozna 
gondot.

Ha viszont a fal kiugró szeglete, 
a csőbilincs vagy éppen a fűtő
test útban van, a tapéta összegyű
rődhet, elszakadhat, nem borítja 
mindenütt a falat. Ábráink a „kri
tikus” helyek bevonásához nyújta
nak hasznos segítséget.

A falon átvezetett csövek és a 
fal találkozási vonalát körben sza
bályos kör kivágású tapétával bur
koljuk. Előbb mázoljuk át a csö
vet a tapétához illő pasztellszínűre 
vagy fehérre. Még a tapéta bera
gasztózása előtt illesszük helyére a 
papírcsíkot, s a csőnél csillag alak
ban vagdossuk be (1). Az áttörés 
közvetlen környezetében a cső kö
rül acélsimítóval (spatulyával) 
vagy lemezdarabbal nyomjuk a fal
ra a tapétát. A lemezdarab mellett 
a csőre hajló cakkos szélt éles kés
sel vágjuk körbe (2).

A fűtővezeték vagy gáz-, ill. víz
vezeték tartóbilincsei kb. 3X1 cm 
keresztmetszetűek. A bilincsnél a 
tapétacsíkot az aljáig (vagy a 
mennyezetig, ha a vezetéket an
nak közelében rögzítették) függőle

gesen vágjuk be. Felragasztáskor 
egy lemezdarabot a bilincsre tá
masztva, késsel vágjuk egyenesre a 
kivágás szélét (3). Á bilincs alatt is 
ejtsünk egy rövid vágást, hogy a 
tapéta szorosan a falra simulhas
son.

A mennyezeten át a felsőbb szint
re vezető csövek környékét a cső
átmérővel azonos kivágású kis ta
péta négyszögekkel borítsuk (4). 
így a mennyezet tapétacsíkjait 
könnyebb lesz a négyszögek fölött 
felragasztani, s nem a hosszú sáv- 
,ból kell kivágni a cső helyét.

A helyiség sarkában haladó cső 
vagy kábel is beborítható tapétá
val, különösen ha mögöttük nincs 
elég hely. Ehhez a csövön (vagy 
a kábelen) kívül még a két falsí
kot is 2—2 cm-nyire betakaró ta- 
pétacsíkot vágjunk le, ill. ragasz- 
szunk fel (5). Ezután a teljes szé
lességű csíkokat pontosan függőle
gesen ragasszuk a keskeny csík két 
oldalára.

Ferde és függőleges szakaszokból 
álló falat úgy tapétázzunk, mintha 
két különálló felület volna. Előbb

a függőleges falszakaszt borítsuk be 
úgy, hogy a tapéta 2 cm-rel túl
nyúljon az élen (6). A másodszor
ra bevont ferde falszakasz tapéta
csíkjait az élnél vágjuk pontosan 
egyenesre.

A fűtőtest mögötti falra kerülő 
tapétát 10—15 cm-enként hossz
irányban vágjuk be, s a keskeny 
csíkokat egyenként, keskeny fes- 
tőhengerrel vagy hosszabb nyelű 
tapétázóhengerreí simítsuk a fal
ra (7).

A mennyezetből kiálló gerendák, 
tartók vagy más szerelvények kör
nyékét keskeny tapétacsíkokkal ta
karjuk (8). Ha szükséges, a mintá
kat illesszük, s a majd látszó szé
leket vágjuk le pontosan egyenesre. 
Az előzőleg körbetapétázott szerel
vény, gerenda stb. helyét a fal töb
bi részét takaró, teljes szélességű 
csíkból megközelítő pontossággal, 
ollóval vágjuk ki.
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„KONZERV” ENERGIÁVAL

Akkumulátoros
M -csavarhajtö

A barkácsoló műhelyében lévő gépek, szerszámok 
behatárolják a házilag elvégezhető munkák körét. Az 
alapgép, egy fúrópisztoly, bővíti a lehetőségeket, mert 
sokféle kiegészítővel szerelhető fel. Ha pedig a „cél
gépek” szaporodó választékából is beszerzőnk néhány 
nélkülözhetetlennek látszót, egyre könnyebben, ponto
sabban és igényesebben tudunk dolgozni. A sokféle 
praktikus gép és szerszám „elkényezteti” az ezermes
tert, s kerítésszereléskor, csónakjavításkor, autószere
léskor sem elégszik meg a kézi furdanccsal. Sőt, ahol 
nincs áramforrás, ott is szüksége van a munkát köny- 
nyítő barkácsgépre. Ez az igény késztette a Black and 
Decker-t, és a többi barkácsgépgyártót is arra, hogy 
termékválasztékukat akkumulátoros fúrókkal, csavar- 
behajtókkal s más, „kábel nélküli” géppel is bővítse.

Ma már a kisméretű „egykezes”, könnyű csavarbe
hajtóktól kezdve a „profi” akkus fúrókalapácsig sok
féle hordozható, az áramforrástól független gép lé
tezik.

NiCd akkumulátorral
A kábel nélküli fúrók, csavarbehajtók „lelke” a 

NiCd akkumulátor. Egy-egy ilyen akku cellánként 
1,2 V-ot szolgáltat, emiatt a gépek 3,6, 4,8, 6, 7,2 stb. 
V-osa'k. Az „erejük” természetesen a nagyobb fe
szültség következtében megnövő forgatónyomatékban 
jelentkezik, pl. egy 12 V-os ütve is fúró akkumulá
toros gép forgatónyomatéka 17 Nm.

A fúrók, csavarbehajtók tartozékaként a gyártók 
töltőt is adnak a gépekhez. Ez esetenként a falra is 
erősíthető tartóba szerelt. Az áramkörbe iktatott 
töltő a helyére tett gépet azonnal tölteni kezdi. Az 
ilyen tároló-töltő egységben a csigafúróik, hagyomá
nyos, ill. „keresztslicces” csavarhajtó betétek is el
helyezhetők.

Általános szabály, hogy az akkumulátort kapacitá
sának 1/10 részét kitevő áramerősséggel lehet káro
sodás nélkül feltölteni. A NiCd akkumulátorok ke
vésbé „érzékenyek” a töltőáramra, azonkívül a töltők 
elektronikája érzékeli az akku hőmérsékletét és 
annak megfelelően ki-, ill. bekapcsolja a töltőáramot. 
Az elektronikusan vezérelt töltés eredménye, hogy az 
akku optimális körülmények között töltődik.

A gépek tartozékaként árusított normál üzemű 
töltő mellé számos típushoz ún. gyorstöltőt is aján
lanak a gyártók. Ezekkel 1—3 óra eltelte után lesz 
ismét „üzemképes” az akkumulátor. A gyorstöltésnél 
is kíméletes üzemmódot költségesebb kivitelű elektro
nikus kapcsolás eredményezi, ún. NTC egység védi 
az akkumulátort.

(Aki huzamosabb ideig szeretné kábel nélküli fúró
ját üzemeltetni, ha mód van rá. két akkut vásárol
jon, hogy azokat felváltva használhassa.)

Különböző fordulatszámmal
Az akkumulátoros fúrók jóval alacsonyabb motor- 

fordulatúak, mint a hálózatról üzemelők. A legki
sebb teljesítményű, 3,6, 4,8 V-osak pl. 300 ford perc 
körüli értékkel forognak.

A kétsebességes gépek az. említett alacsonyabb ér
tékkel és kb. 600 ford/perccel is működtethetők. A 
forgásirány csaknem mindegyik gépnél változtatható; 
kapcsoló segítségével térhetünk át jobb, ill. bal for
gásirányra. Néhány típusú gépen túlterhelésvédő 
automatika található, mely szükség esetén kiold.

Az említett jellemzők ismeretében talán könnyebb 
lesz a céljainknak legmegfelelőbb fúró kiválasztása.

Kicsi, de erős
A félkézzel is működtethető 0,7—1,5 kg-os akkus fú

rók teljesítménye nem lebecsülendő. Nem afféle „ber
regő játékszerek”, hanem valójában jól kihasználható, 
praktikus kisgépék. Teljesítménytől függően fába 10— 
12 mm átmérőjű furatokat, acélba 6—8, esetleg 10 
mm átmérőjűeket fúrhatunk velük.

Az első borítóoldalunkon bemutatott, C 512R tí
pusú „egykezes”, mindössze 1,2 kg súlyú, 6 V-os fúró
csavarhajtó forgatónyomatéka, „ereje” lehetővé teszi, 
pl. falba 10, acéllemezbe 10, fába 13 mm átmérőjű 
furatok kialakítását. Két különböző fordulatszámon 
üzemeltethető, s csavarozáshoz 350, fúráshoz 600 
ford,percre állíthatjuk be. (Természetesen a forgás
irány mindkét fordulat esetén változtatható.) A gép 
tartója kézben vihető, falra szerelhető, s egyben az 
akkumulátor töltőjét is magában foglalja.

Csavarozá^kor (az ismertetők és gyakorlati tapasz
talataink alapján) kb. 6 mm csavarátmérőig, puha 
fába előfúrás nélkül behajthatók facsavarok. (Egy- 
egy csepp petróleum megkönnyíti a csavarbehajtást.) 
A használati tanácsadó, ill. a gép ismertetője gyak
ran tartalmazza az egy töltéssel behajtható csavarok 
darabszámát. Ez az érték 300 körüli. Természetesén 
az akku erejéből kevesebb acélba fúrt nagy átmé
rőjű furatra és több facsavar puhafába hajtására 
„telik”.

Az akkumulátoros fúrók, csavarbehajtók jellemzői 
alapján elmondható, hogy igen sokoldalúan használ
ható, práktikus barkácsgépek. Kerítésszereléskor, kerti 
vagy a háztól, áramforrástól távoli munkák során 
szinte nélkülözhetetlenek. Üzemeltetésük kisebb zaj
jal jár, mint a hagyományos, kábeles gépeké, így 
esetleg este is dolgozhatunk velük, amikor más fúró
gép zavarná a pihenőket, alvó gyerekeket.

A magasabb technikai színvonalat magasabb árral 
kell megfizetnünk, de sokáig hasznos eszközünk ma
rad az akkus fúró, ha a kezelési tanácsokat betart
juk. Soha ne merítsük le teljesen az akkumulátort és 
ne is tároljuk „üresen”, feltöltetlenül.

— S —
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A Jó munkaasztal a barkácsolás 
legfontosabb alapeszköze. A leg
több ezermesternek azonban nincs 
külön barkácsműhelye és benne 
nehéz, erős asztala. Inkább az al
kalmilag felállítható, használat 
után összecsukható típusú munka
asztalok lránt nagyobb a kereslet. 
Ilyen a hazánkban is árusított BD 
Workmate, vagy a budapesti Kézi
szerszám-gyárban készített csővá- 
sas asztal. Ugyancsak hasonló meg
oldású ia következőkben bemuta
tott barkácsasztal (A), melyet 
csehszlovák laptársunkból, az U 
Delej Rob si Sam-ból vettünk át. 
Ez ugyan készen sehol sem kap
ható, de az Igen részletes rajz
anyag alapján a hozzáértő barká
csolók maguk Is elkészíthetik.

Mozgatható asztallap
Munkaasztalunk két nagyobb 

egységből tevődik össze. Az egyik 
a mozgatható asztallap (B), amely 
nemcsak a szerszámok és a satu 
elhelyezésére alkalmas, hanem az 
említett gyári készülékekhez ha
sonlóan, szorítóként is használha
tó. A két asztallap-fél egymáshoz 
képest ferdén is mozgatható, ami 
a műhelypad használatát még sok
oldalúbbá teszi.

A két lapot (1.15) keményfa 
deszkából készítsük el. Rögzíté
sük — az előbbiekből követke
zően — nem fix, hanem azokat 
mozgó tuskókra (1.2, 1.3) csavaroz
zuk rá. A tüskök két menetes or
són (1.1) mozdulhatnak el, me-

összecsukható
barkácsasztal

lyek a végeiken siklócsapágyakkal 
ellátottak. A hátsó (1.5) és az első 
(1.4) csapágyházat esztergagépen 
kell elkészítenünk, és ügyelnünk 
kell a tengelyek, valamint a csap
ágyperselyek pontos illesztésére. A 
csapágyházakat csavarkötéssel (1.8) 
rögzítsük az asztallap L acélból 
készült merev vázához (1.6—1.7). 
A két-két szembefordított L profil 
között egy végigfutó hasíték ke
letkezik. Ebben „fut” a mozgó tus- 
kók felső nyúlványa.

A két menetes orsó elülső végét 
reszeljük négyzet keresztmetszetű
re, ahová illeszkedik majd a haj
tókar tengelycsonkja (1.9), melyet 
egy-egy ovális acéllemezzel (1.12) 
és két-két Seger-gyűrűvel bizto
sítunk a leesés ellen. A tengely- 
csonkokon egy-egy 08  mm-es 
acéltüskét dugjunk keresztül. Azok 
végeit esztergált acélgombokkal 
(1.11) zárjuk le. melyeket a tüs
kék végének elkalapálásával rög
zítsünk. Esetleg a tüskék végére 
vágjunk M8-as menetet és azokra 
hajtsunk menetes zárógombokat 
(1.14).

Az állványzat
A munkaasztal másik fő egysége 

az összecsukható lábazat (C). A 
lábak alapanyaga vastagfalú acél
cső. A függőleges darabokat alul 
és felül két-két keresztmerevítővel 
(2.5—3.5) stabilizáljuk. Azokat he
gesztéssel rögzítsük a lábakhoz. A 
munkaasztal a legnagyobb terhe
lést vízszintes irányból kapja. 
(Gondoljunk a fűrészelésre, a re
szelésre stb.) A vízszintes irányú 
erők felvételére szolgálnak az átlós 
merevítők (4.1) és a vízszintes 
hosszmerevítők (5.2). Ezek a há- 
tulsó lábakkal együtt háromszöget 
alkotnak, ami az egész lábszerke
zetet igen szilárddá teszi.

A gyakorlott barkácsolók tud-
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ják, hogy a kisméretű munkaasz
tal — legyen az bármilyen szilárd 
— nagyobb erő hatására minde
nestül elmozdul. Ez ellen is tu- 

, dunk azonban védekezni. Munka 
közben lépjünk rá az elülső két 
lábat összekötő talpra (2.7). így 
testünk súlya hozzáadódik a mun
kaasztaléhoz. Ez a megoldás a 
gyakorlatban jól bevált, az asztal 
még szilárdabb lett. A talpat két- 
két metrikus csavarral (8) egy-egy 
L acélhoz (2.6) erősítsük, azt pedig 
anyáscsavarral (7) az elülső lábak 
toldatához.

A lábakat rögzítési pontjaiknál, 
és a nem hegesztett merevítő csat
lakozásoknál egyszerűen fúrjuk át 
és a kapcsolódó alkatrészeket 
anyáscsavarokkal rögzítsük. Aki 
ennél precízebb megoldást kíván 
alkalmazni, az készítse el az áb
rán látható, négyzet keresztmet
szetű betétdarabokat. A lábak 
végeinél lévők (2.3—3.3) egyformák, 
egyik Végükön hengeres csappá esz
tergáltak. A középső merevítők 
csatlakozásánál hasonlókat alkal
mazzunk (2.4—3.4), azok azonban 
mindkét oldalukon hengeres csap

ban végződnek. A csapokat szi
lárd illesztéssel erősítsük a lábcsö
vek belsejébe.

A lábak és a merevítők össze
kapcsolásához szárnyasanyás csa
varokat használjunk; ugyanis azok 
az asztal összecsukásakor egysze
rűen oldhatók. Ugyancsak az ösz- 
szecsukást szolgálja a ferde me
revítő és a vízszintes hosszmere
vítő speciális kialakítása. A ferde 
merevítő két végére hegesszünk 
egy-egy laposacél betétet. Közülük 
a felsőket (4.2) furattal, az alsókat 
(4.3) hasítékkal lássuk el. A szár
nyasanyák megoldása után az alsó 
betétek egyszerűen leakaszthatók 
a rögzítőcsavarról.

A hosszmerevítő két részből álló 
laposacél. Az egyik féldarabba (5.2) 
fémfűrésszel (vagy marógéppel) 
alakítsunk ki hosszirányú rést. 
összecsukáskor ebben a résben 
mozdulhat el a rögzítőcsavar szá
ra. (A C jelű ábra alsó részén a 
munkaasztal összecsukott helyzet
ben látható.)

A munkaasztal hátsó lábainak 
hossza kismértékben változtatható. 
Erre két lehetőséget mutatunk be.

Az egyszerűbbnél a csőláb végébe 
hegesszünk anyát, melybe hajtsunk 
hatlapfejű csavart. Ezt a lábvég
ződést egy hernyócsavarból és 
ugyancsak hatlapfejű csavarból (6) 
is összehegeszthetjük, vagy végig- 
menetes orsón két egymásra fe
szített anyát alkalmazhatunk. Ha 
még precízebbek akarunk lenni, 
akkor a menetes lábvégződésre 
még egy gumibetétes talpat is ké
szíthetünk (C részletrajz). Ezt egy 
menetes csőcsonk (3.7) kapcsolja 
az orsóhoz.

ANYAGJEGYZÉK

Megnevezés Db Méret

1. menetes orsó 2 M16X335
1.2 mozgó tuskó 2 33,5X29X28
1.3 mozgó tuskó 2 33,5X29X28
1.4 első

csapágykerék 2 32X29X28
1.5 hátsó

csapógykerék 2 29X28X12
1.6 vázkeret 2 L 35X10X4
1.7 vázkerettoldat 4 33X32X4
1.8 hatlapfejű

csavar 16 M6X15
1.9 tengelycsonk 2 025X35
1.10 acéltüske 2 08X108
1.11 acélgomb 4 016X10
1.12 rögzítőlemez 2 45X35X1,5
1.13 Seger-gyűrű 4 020
1.14 zárógomb 4 015X26
1.15 asztallap 2 800X90X24
1.16 rögzítő

acélbetét 4 70X25X6
2.1 elülső láb 2 022X1,5-495
2.2 elülső láb 2 022X1,5-203
2.3 lábbetét 4 55X24X24
2.4 láb betét 2 55X24X24
2.5 kereszt

merevítő 2 022X1.5-685
2.6 L acél

összekötő 2 40X40X5-90
2.7 fatalp 1 800X90X24
3.1 hátsó láb 2 0  22X1,5-540
3.2 hátsó iláb 2 022X1,5-224
3.3 lábbetét 2 55X24X24
3.4 lábbetét 2 55X24X24
3.5 kereszt

merevítő 2 022X1,5-685
3.6 csavaranya 2 M8
3.7 záróhüvely 2 028X2-100
3.8 menetes

csonk 2 016/M8-7O
3.9 gumiláb 2 025-30
4.1 átlós

merevítő 2 016X 2
4.2 merevítő

betét 4 60X25X8
4.3 merevítő

betét 2 60X25X8
5.1 hossz

merevítő 2 30X4-300
5.2 hossz

merevítő 2 40X4-350
6. hatlapfejű

csavar 6 M8X50
7. hatlapfejű

csavar 2 M8X25
8. süllyesztett

fejű csavar 4 M6X20
9. koronás anya 2 M8

10. szárnyas anya 4 M8
11. alátét 2 08,5
12. sasszeg 2 02X 15
13. alátét 2 08.5
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Gázbetonelemek ragasztására 
és külső vakolásuk alá alapozásra 

alkalmazható a

SZELETON* MÁTRA
ragasztóhabarcs

A poranyagot csak vízzel szabad keverni 
100 tömegrész por: 26—30 tömegrész víz

Szaktanácsadás:
KEMIKÁL Marketing és értékesítési osztály

Budapest VII., Kazinczy u. 10.
Telefon: 428-969

Meqvásárolható a

Raktáráruházában: Budapest XX., Tinódi u. 3. 
Mintaboltjában: Budapest Vili., Somogyi Béla u. 22. 
Űjkígyósi Száküzletében: Újkígyós, Petőfi u. 60/2. 

debreceni Szakáruházában: Debrecen, Monostorpályi u. 5.
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Nem a videós szaklapokkal kívá
nunk konkurálni. Ám levelezésünk 
is jelzi: az Ezermester olvasótá
borában is sokaknak van már kép
magnetofonja, ezért érdeklődnek e 
téma iránt. Videós „tízparancsola
tunk” nekik szól, közülük is az 
égészen kezdőknek. Célunk a 
magnetofon és a szalagok élettar
tamának meghosszabbítása.

1. A kazettát óvjuk a melegtől 
és a napsugártól. Mind a kazetta 
műanyag tokjának, mind a ben
ne lévő szalagnak árt a magas 
hőmérséklet. Már kisebb túlmele- 
gedés is észrevehető kép- és hang
minőségromlást eredményez, sú
lyosabb esetben pedig a kazettá
tok deformálódik, a kazetta telje
sen használhatatlanná válik.

2. Nemcsak a meleg, de a túl
zott hideg is árt a videokazettá
nak. Ez a probléma elsősorban té
li szállításkor jelentkezik, amikor 
a szalag esetleg órákig fagypont

alatti hőmérsékleten van. Utána a 
megdermedt szalag könnyen törik, 
sérül, szakad, kijavítása pedig igen 
körülményes. A megoldás; a túl
ságosan lehűlt kazettát csak az
után tegyük a magnetofonba, ha 
egy-két órát szobahőmérsékleten 
tartottuk. (Azért semmiképp se 
kezdjük a kályha fölött felmelegí
teni!)

3. A kazetta és a benne lévő 
szalag kényes holmi. Bizonyítja 
ezt az is, hogy a hidegen és a me
legen kívül a port sem szereti. Az 
apró porszemcsék a tokozásba jut
va, a szalag mágneses rétegére ra
kódnak. Ez nemcsak a forgófej 
kopását gyorsítja, hanem a képet 
vibrálóvá, bizonytalanná teszi. Te
hát a videokészülékből kivett ka

zettát azonnal tegyük vissza a 
tokjába.

4. A praktikusság — kölcsönka- 
zettánál az illem is — azt kíván
ja, hogy a lejátszott szalagot min
dig pörgessük vissza az elejére. 
Mégpedig megszakítás nélkül, egy
huzamban, hogy a szalagorsón ne 
keletkezzenek lépcsők. A vissza
pörgetett, tokjába tett kazettát úgy 
tegyük a polcra, hogy a teli orsó 
alulra kerüljön.

5. A megfelelő magnóhoz meg
felelő kazettát! A standard és HG 
jelű szalagokat a normál videoké- 
szülékhez ajánlják, a sztereó han- 
gúakhoz pedig super HG jelűeket. 
Videoszalagban is létezik króm- 
dioxidos típusú. Ilyent csak azok
hoz a magnókhoz használjunk, 
amelyeknek a használati utasítása 
erre lehetőséget ad.

6. A két-, három- sőt négyórás 
videokazettán az egyes műsorok 
kezdési helyét nem könnyű meg
találni. A megoldás; a magnó 
számlálószerkezetét mindig a ka-

8. Megrongálódott kazettát csak 
szükség esetén próbáljunk megja
vítani, és azután is csak addig 
használjuk, amíg a műsorát egy 
másik kazettára átmásoljuk. A ka
zetta előoldalának ablakát nyissuk 
ki, húzzuk ki az elszakadt szalag
végeket, és szalagjavító készlet se
gítségével ragasszuk össze azokat 
(B). A megfelelően tárolt és hasz
nált kazettában a szalag szinte so
hasem szakad el.

9. Már a legkülönbözőbb megol
dásokat találták ki arra, hogy a 
gyerekek a nem nekik való műso
rokat a szülők távollétében ne 
játszhassák le. Egyes videokészü- 
lékek fedele kulcsra záródik (C), 
vannak azonban olyanok is, ame
lyek csak számkombináció meg
adása után indulnak el. Ilyenek 
hiányában a kazettákat vagy ma
gát a készüléket tartsuk elzárható 
helyen.

10. A videokészülékek nem igé
nyelnek sok karbantartást, de a

zetta elejére nullázzuk, a kazetta 
címkéjére pedig írjuk fel a mű
sorkezdési számértékeket. Mivel a 
számláló nem egyenletesen szám
lál, érdemes egyszer felírni, hogy 
ötperces műsoridőkhöz milyen 
számlálóértékek tartoznak.

7. A videokazetta hátoldalán — 
az audiokazettákéhoz hasonlóan — 
egy kitörhető kis műanyag lapocs
kát találunk. Ennek eltávolítása 
után a kazettán lévő műsor nem 
törölhető. Az értékes, megismétel
hetetlen felvételeknél — különö
sen ha a kazettát néha kölcsön is 
adjuk — a lapocskát törjük ki 
(A). Ha később mégis törölni akar
juk a felvételt, a lap helyén ma
radt ablakot szigetelőszalaggal ta
karjuk el.

használattól függően néhány hó
naponként nem árt a forgófejet és 
a mechanikai ‘elemeket megtisztí
tani. A fej tisztítására létezik 
tisztítókazetta, amit havonta, két
havonta kell megjáratni a készü
lékben. A komolyabb tisztítást már 
ajánlatos szakszervizre bízni. A 
bátrabbak kedvéért megjegyezzük, 
hogy néhány csavar megoldásával 
a legtöbb készülék lemezburkolata 
egyszerűen leemelhető. Utána a 
tisztítandó alkatrészek szabaddá 
válnak. Hangsúlyozzuk azonban, 
hogy nagyon kényes, finom me
chanikáról van szó. Durva kézzel, 
alkalmatlan tisztítóanyagokkal sok
ba kerülő hibákat okozhatunk.

☆ ☆  —  P — ’
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Fúrótartó
henger

Barkácsoláskor bosszúságot és 
gondot okoz, ha az „ömlesztve” tá
rolt fúrók között kell keresgélni 
a megfelelőt. Kevés gyakorlatot és 
még kevesebb anyagot igényel az 
általam készített fúrótartó (C).

Egy 100 mm átmérőjű, 150 mm

Í
 hosszúságú műanyag vagy farúd- 

darab, egy cipőpasztás doboz fe
dele és egy 4X30-as facsavar 
szükséges hozzá.

A henger középpontjától 40 nam
es sugárral rajzoltam egy kört, 
melyet 12 részre osztottam. Az 
osztási pontokat pontozóval meg
jelöltem, majd mindegyikbe 130 
mm mély, 10 mm átmérőjű fura
tot készítettem (A). Ezután a fu
ratokkal szemközt, a henger felső 
lapjától 5 mm-nyire filctollal fel
írtam a megfelelő fúróátmérőket.

A Tangó pasztásdoboz fedelét 
egy helyen, a középponttól 40 mm- 
re, 10 mm átmérőjű fúróval ki
fúrtam. (Ezen a lyukon keresztül 
csúsztatom majd ki a megfelelő 
átmérőjű fúrót.) A fedél peremé
be egy helyen 010 mm-es lyukat 
munkáltam. Ebben a kivágásban 
lesz látható a kiválasztott fúrót 
jelző szám. melyet a henger pe
remére festettem (B). A fedél kö
zepét a rögzítő facsavar számára 
kifúrtam, majd könnyen elforgat
hatóan facsavarral rögzítettem a 
fedelet.

A 12 db furatban több fúró is 
elhelyezhető, mert a vékonyabbak
ból több is elfér egy-egy „üreg
ben”.

TORNAI ISTVÁN 
Budapest
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esi alján laposacél merevítéséhez 
csavarozott bilincsek tartják.

A kb. egyméteres tolórúdra fe
lül, keresztben 200 mm hosszú 
csodarabot hegesztettem a fogás 
megkönnyítésére. Végül a kész ko
csit rozsdagátló alapozóval, majd 
olajfestékkel kentem be.

MARCZINKÓ ANDRÁS 
Komárom

A megtelt hulladékgyűjtőt kéz
ben kényelmetlen és nehézkes 
szállítani. A kuka mozgatásának 
megkönnyítésére kis kocsit készí
tettem (í). A kocsi hátuljára he
gesztett lemeztoldat lehetővé te
szi, hogy a kukát könnyen felrak
hassam a szállítóeszközre (2).

A kocsi elkészítéséhez 2 mm 
vastag acéllemezt, 40X40X3 mm- 
es L acélt, 35X3 és 20X3 mm ke
resztmetszetű laposacélt, 020 
mm-es acélcsövet, csavarokat, 2 
db tengelyre szerelt kis kereket, 
valamint festéket használtam fel. 
A munkát fémfűrésszel, reszelővei 
és hegesztőkészülékkel végeztem

Először előrajzoDó tűvel a le
mezen megjelöltem a méreteket, 
majd kifűrészeltem az alkatrésze
ket. A keréktengelyt tartó bilin
cseket 20X3 mm keresztmetszetű 
laposacélból hajlítottam meg.

A kocsi 430X430 mm-es (esetleg 
a kuka méretétől függően annak 
nagyságához igazodó méretű) fe
néklemezére körben L acél me
revítőket hegesztettem. A 200 mm 
magas oldalakat a sarkokon 
ugyancsak L acél merevítőkkel 
kapcsoltam össze. A tengelyt a ko-



Futónövény-
horog

Sokan nevelnek lakásukban futó 
szobanövényt. Az indákat, a hosz- 
szúra nőtt lehajtó szárrészeket ki
feszített zsinegre szokták kötözni. 
Kötözés helyett a növényt S ala- ' 
kúra széthajlított gemkapcsokkal | 
is rögzíthetjük. Takarításkor, fes- ' 
téskor vagy a növény áthelyezése- } 
kor a kapcsokat csak le kell 
akasztanunk a zsinegről, nem ká
rosodnak a levelek, nem törik 
meg olyan könnyen a szár.

KOVÁCS e r ik a  
Győr

Negatívok 
kékre színezése

Táblázatok, vonalas ábrák kive
títésekor káprázatmentesen, a 
szem elfáradása nélkül szemlél- 
hetők a képek, ha a róluk készült 
negatívot használjuk, s azt nem 
fordítjuk át diapozitíwá. A nega- : 
tivon a betűk, vonalak fekete ala
pon fehéren mutatkoznak. Tetsze- - 
tősebb képet kapunk, ha az alapot 
kékre színezzük.

A sötétebb, liláskék árnyalatú 
tónus eléréséhez szükséges oldatok 
a következők. Az A jelű oldat 2 g 
ferriammóniumszulfát (vastimsó) 
és 7 g citromsav oldata 100 ml j 
desztillált vízben. (Az oldatban a 
7 g citromsav 5 g oxálsavval he
lyettesíthető, de annak beszerzé
séhez méregengedély szükséges.) A : 
B oldat 0,5 g káliumferricianidot 
(vörösvérlúgsót) és 100 ml desztil
lált vizet tartalmaz. A C oldat 10 g 
nátriumtioszulfát (fixirsó) és 0,2 g 
vízmentes nátriumkarbonát (szó
da) 100 ml desztillált vízben old
va.

A kékre színezés során a nega
tívot 5 percig tartjuk az A és B 
jelű oldat 1:1 arányú „friss” keve
rékében, majd vízben öblítés után j 
ugyanennyi ideig a B és C jelű 
oldat 1:1 arányú, közvetlenül a 
felhasználás előtt készített keve
rékében.

Ezt követően a negatívot mos
suk át vízben. Az eljárás során az | 
első keverék ferriszulfátja a kép i 
ezüstjét ezüstszulfáttá oxidálja, 
miközben a keletkezett ferro-ionok j 
a ferricianid-ionokkal oldhatatlan 
vegyületté, Turnbull-kékké egye
sülnek. A második keverék az 
ezüstszulfátot és a változatlanul 
maradt ezüstszemcséket kioldja az 
emulzióból. Az enyhén lúgos kém
hatású közeg a kék színt sötétebb 
árnyalatúvá teszi, az eredetileg I 
ezüstmentes területeket (a betűket, 
vonalakat, valamint a negatív szé
lét) elszínteleníti.

OR. KRUTSAY MIKLÖS I 
Ajka

Csengő
a konnektorban

A kik m a g u k  végzik  a  ház  k ö rü li ja 
v ítá so k a t, a  p a rk e tta  á tr a k á sá ra , k i
c se ré lé sé re  is v á lla lk o zh a tn ak .

T ap asz ta la ta im  a la p já n  a  b o n tás t 
legcé lszerű b b  a laza , sé rü lt  részeken  
kezdeni, vag y  an n á l a sa ro k n á l, ahol 
v a lósz ínű leg  az előző le ra k á s t  befe
jezh e tték . A m űvele thez  la p o s ra  k a la 
pált, fe lré s e it  végű, h a jl í to t t  feszítő - 
vasa t h a sz n á lh a tu n k . A felszedéssel 
so ro n k é n t h a lad ju n k .

A sé rü lt , k o rh a d t a la p d e sz k á k a t Is 
c se ré ljü k  ú ja k ra , a k ö zü k e t száraz  
h o m o k k al tö ltsü k  fel és eg y en g essü k  
el. A p a rk e tta b u rk o la to t  szegélyező 
egyenes k em én y fa  lécek e t k ö zvetlenü l 
a fal m ellé  Illesztve szegezzük az  a lap 
deszkákhoz. Ehhez h o zzányom va, egy
m ás u tá n  h elyezzük  el a 45 fokban  
levágott szé lű , első so rb a  k e rü lő  p a r 
k e ttlécek e t. A „ n u tb a ” ü tö tt  b o g n á r
szeggel m in d en  m á so d ik -h a rm a d ik  lé
cet rö g z ítsü k  az alaphoz. A so ro k  szé
lén  levő lécek e t h a g y ju k  k i, azo k a t 
m ajd  u tó la g , m ére tre  vág ás u tá n  he
lyezzük  el.

A sa rk o k n á l a 45 fo k b an  lev ág o tt 
szélű p a rk e ttlé c e k e t egyesével szegez
zük  az  előzőek m ellé . H a m á r  a 
sa rk o k k a l is  e lk észü ltü n k , a szegő lé
ceket d a ra b o lju k  le. A sa rk o k h o z  k e 
rü lő  sz egő léceket gérbev ág v a  c sa tla 
koztassuk . Az egyes d a ra b o k a t kb . 50 
c m -en k én t szegeljük  a k ere tléch ez .

A le r a k o tt  p a rk e ttá t  e lőbb d u rv a  
cs iszo ló p ap lrra l hossz- és k e re sz tirá n y 
ban cs iszo lju k  m eg. H a a fe lü le t m ár

ötletemmel a sokféle kivitelben 
kapható, kis feszültségű „bim- 
bam” csengők felszereléséhez sze
retnék segítséget nyújtani. A meg
oldást inkább csak azok hasznom 
síthatják, akik leendő otthonukban 
még nem fejezték be a hálózati 
villanyszerelés munkáit.

Az egyszerű megoldás lényege 
az, hogy az elektromos szerelvé
nyeket magába foglaló, műanyag 
csengődoboz hátuljára egy villás
dugót rögzítünk, melyhez a csen
gő vezetékeit csatlakoztatjuk.

A csatlakozóaljzatot úgy kell a 
hálózatba bekötni, hogy csak ak
kor kaphasson áramot, ha a csen
gőkapcsolót megnyomjuk. A csengő 
használatba vételekor csak annyi 
a dolgunk, hogy a villásdugóval 
felszerelt műanyag dobozt az alj
zatba nyomjuk.

Falfestéskor, a csengő javítása
kor vagy olyan esetben, amikor 
nem akarjuk, hogy bárki is zavar
jon a csengetéssel, a doboz egyet
len mozdulattal eltávolítható a 
konnektorból.

TÖTH PÉTER 
Székesfehérvár

n em  „lépcsős” , h an em  te ljesen  egy
s ík ú , c se ré ljü k  k i a  d u rv a  szem csés p a 
p í r t  f inom abbra . A p a rk e ttcsiszo ló  g é 
p e t  egyen le tesen , la s sa n  és m egállás 
n é lk ü l m ozgassuk  a fe lü le ten .

A tö k é le tesen  sim a p a rk e t tá t  p o r ta 
la n ítá s  u tá n  három  ré te g b e n  lak k o z 
zu k  be. SZAK ÁL LÁSZLÓ

A megjelent 
ötleteket honoráló 

vásárlási utalványokat 
postán

— ajánlottan — 
juttatjuk el 

a beküldőknek, 
s továbbra is kérjük 

kedves olvasóink 
megvalósított, 

közérdeklődésre 
számot tartó, 

lehetőleg
fényképpel illusztrált 

saját ötleteit.
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A SCREEN $-kutya

vét. Ezt be keffl írni. Vova köszön 
neki, azután a „táblára” macskákat, 
nyuszikáit rajzol ötletszerű mennyi
ségben és színekben, alul számmal 
is kiírja.

Az ábra és az annak megfelelő 
szám mindig azonos színű. Azokat 
kell összeadni és beírni a helyes 
eredményt. Itt nem tilos a puská
zás, ha a gyerek nem ismeri még

sák-e? I vagy N (Igen Nem) beüté
sével kell felelni. Igenlő válaszra 
újabb tíz kérdés következik, nemre 
elköszön és ahogyan előtűnt a sem
miből, ugyanúgy fokozatosan elhal
ványulva köddé foszlik. A program 
zenével végződik.

A programlistát bőven elláttuk
REM-ekkel, mélyek segítenek a tá
jékozódásban, de mindennek eile-

Ib o s , a matsManár
(játékos oktatóprogram Sinclair IX  Spectrum számítógépre)

Köztudott, hogy a kisgyere
kek legtöbbje idegenkedik a 
számtantól, minden egyéb 

tantárgyat előnyben részesítenek 
vele szemben. Természetesen egé
szen más a helyzet, ha a matekot 
játékos formában tanulhatják és a 
tanító nem szigorú bácsiként, ha
nem mondjuk egy kutya képében 
jelenik meg.

Ahol a véletlenek találkozása foly
tán kisiskolás és Sinclair számító
gép is van a családban, ott érde
mes megírni az itt bemutatott tré
fás oktatóprogramot. Népszerű 
lesz a gyerekek körében, sőt mi 
több, általa megkedvelhetik a szá
mok világát.

Mindenekelőtt tekintsük át, 
hogy mit tud a program?

Betöltés simán, LOAD ” ” utasí
tással, a többit elvégzi maga a 
program. A betöltés befejeztével 
megjelenik a képernyőn egy szem
üveges eb, és a bozontos kiskutyá
ról szóló, régebben igen népszerű 
sláger egy részletét halljuk. A zene 
végére eltűnik a képernyőtartalom, 
helyette farkcsóválva megérkezik 
Vova, a matektanár. Bemutatkozik, 
azután megkérdezi a játszótárs ne

jól a számjegyeket, megszámolhat
ja a figurákat.

A helyes választ a  tanár megdi
cséri, a helytelen azonban itt sem 
marad dorgálás nélkül. Vova csú
nyán morogni kezd, szinte szikrá
zik a képernyő kerete és név sze
rint is megdorgálja a butuska diá
kot. Mindaddig nem megy tovább, 
amíg a helyes választ meg nem 
kapta, összesen tíz kérdést tesz fel, 
utána megkérdezi, hogy folytas-

nére a jobb megértés végett most 
boncoljuk is fel a programot.

A 30. sor a zenét létrehozó DA- 
TA-sorra ugrat. Az 50. sor a nagy
betűket pókolja. A 90. sorban raj
zoljuk fel a fokozatosan előtűnő 
kutyát. Ezt úgy értük el, hogy a 
színek számát egy változóba tettük. 
A PRINT AT után következő nagy
betűket itt és az egyéb vonatkozó 
helyeken grafikusan kell beírni.
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80
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100
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120

130

CLS
PRINT AT 1 , 9 ; "MOZGATÓ GOMBOK: 
PR IN T AT 2 , 9 ; " s a s s s s a e s r c s s a "
PRINT AT 5 , 3 ; " 5 b a l r a " ; AT 6 / 3 ; " 8  . jo b b ra "
PRINT AT 7 / 3 ; " 6 1e " ; AT 8 / 3 ; "7  f© l"
PRINT AT 9 ..3 ;  "9 v i  l a g i t = i r - / v i l l o g « t o r o l "
PRINT AT 1 0 / 3 ; " 0 1 © p e s s z a ro o t m  11 a z  "
PRINT AT 1 1 / 3 ; "P k ep e r- n y o t t o r o l "
PRINT AT 1 2 / 3 ; "R t e g l a  a  . - t o l  j o b b  e s  f e l "
PRINT AT 1 3 / 3 ; "C k o r " ;A T  14 / 3 ; " L f e r d e  v o n * 1"
PRINT AT 1 9 , 1 5 , -NYOMJ EGY GOMBOT!"
PAUSE 0
CLS
BORDER 7 
PAPER 7 
INK 0 
CLS
LET r - 1  
LET Ä-10©
LET b « 1 0 0  
LET q=5 
LET ©*0
IF  INKEY*«"8 "  AND * < 2 5 5  THEN LET *«*■*■ 1 

LET e«© + r
IF  INKEY*«" 5 "  AND *>1 THEN LET * « * -1  

LET e =•=■•+ r
IF  INK EY *«"7 "  AND b < 1 6 5  THEN LET b * b + l 

LET e = e + r
IF  INKEY*»" 6 "  AND b > l  THEN LET b = b ~ l

LET e » e + r  
140 PLOT a , b
150 IF  INKEY*="C" THEN GO SUB 2 4 0  
160 PRINT AT 0 , 0 ; " L e p e * ■ " ;« } "
170 IF  IN K EY *»"p" THEN CLS 

GO TO 8 0
180  IF  INKEY*=" 9 "  THEN GO SUB 35 0  
190 IF  q = 1 THEN GO SUB 2 7 0  
2 0 0  IF  INKEY*»" 0 "  THEN LET ©«0 
21 0  IF  IN K E Y * « "l" THEN GO SUB 28 0  
22 0  IF  IN K E Y *«"r" THEN GO SUB 3 1 0  
23 0  GO TO 100
2 4 0  INPUT "A k o r  s u g a r a : 11 ; c

2 5 0  IF  a + c > 2 5 5  OR * - c < 1 OR b + c > 1 6 5  OR b -c <  1 THEN RETURN 
2 6 0  CIRCLE a , b , c  

LET q* 2  
RETURN 

2 7 0  OV/ER 1 
PLOT a , b  
OVER 0 
RETURN

2 8 0  INPUT " Vi z s z  i  n te s  e 1m o zd u 1a s : " ;  x 
I NPUT " Fu.ggo 1 e g e s  e  l  wozdu. 1 a s  • " ;  y  

2 9 0  IF  a + x < l OR a + x > 2 5 5  OR b + y > 1 6 5  OR b+y<l THEN RETURN 
3 6 0  DRAW x , y  

LET a « a + x  
LET b « b + y  
RETURN

3 1 0  INPUT "A t a g l a a l a p  a l a p h o s s z a p  
INPUT " M a g a s s a g a : " ; o 

3 2 0  IF  o< 0  OR p < 0  THEN RETURN
3 3 0  IF  b + o> 165  OR a + P > 2 5 5  THEN RETURN
3 4 0  DRAW p.i 0  

DRAW 0 ,o  
DRAW - p , 0  
DRAW 0 , - o  
RETURN

3 5 0  IF  q » l  THEN LET q« 2  
RETURN 

3 6 0  LET q = l 
RETURN 

3 7 0  STOP 
3 8 0

3 9 0  REM * * *  MENTES ** *  
4 0 0

4 1 0  SAVE "RAJZOLÓ" LINE 10 
BEEP . 2 , 2 5  
CLS
PRINT AT 1 0 , 9 ; "SZALAG VISSZA«" 

4 2 0  VERIFY ""
CLS
BEEP . 2 , 2 5
PRINT AT 1 0 , 1 2 ; "KIMENTVE"

Rajzolóprogram

A 210-es sorban állítjuk be a kér
dések számát. Ez tetszés1 szerint 
módosítható. A 220. sortól határoz
zuk -meg, mely számokat kelljen 
összeadni. A +2-t azért adjuk hoz
zá, hogy -ne forduljon elő 0 vagy 1. 
A legmagasabb szám 12.

A 330. sor összehasonlítja a beírt 
eredményt a helyes megoldással, és 
ennek megfelelően dönt dorgálás 
vagy dicséret között. A dicséret kis 
animációval jár, ezért ugrat az 
510-es sorban levő szubrutinra. 
(Farkcsóválás; ezt már a bemutat
kozásnál megismertük.)

A 400. sor megkérdezi a folyta
tást, csak „N”-re fejeződik be a já
ték. Az „I”-t nem érdemes külön 
vizsgálni, bármely gomb újra in
dít, köztük az Igen is. Az ezután 
kővetkező szubrutinokat fentebb 
már tárgyaltuk, erről 'legfeljebb 
csak annyit, hogy az UDG -karak
terekhez rendelt nagybetűket Itt is

grafikusan kell beírni. A morgást 
az OUT utasítással értük el.

A 730-as sortól lefelé Vova eltű
nik. Ez majdnem azonos a megje
lenéssel, de fordított sorrendben, a 
színek egyre halványodnak. A 650- 
es sortól kezdődően találjuk Vova 
„fényképét”, ezek szintén grafiku
san beírt UDG karakterek.

A 9000. sorba foglaltuk a mentés 
szövegét, mivel ez elég terjedelmes.

Nos, itt álljunk meg egy -szóra. 
Bár ezek az utolsó -sorok a prog
ramban, mégis ajánlatos ezzel kez
deni és a részben megírt progra
mot időnként GOTO 9000-rél se
gédszalagra kimenteni. így telefon- 
hívás, váratlan vendég, áramkima
radás stb. nem Okoz túl nagy bosz- 
szúságot. Hibát sem véthetünk a 
beírással, h-iszen a programban 
van, a helyességét csak egyszer 
kell ellenőrizni.

A 9040-es sorban látunk valamit, 
amiről még nem esett szó: A 
SCREEN $-t. Hát igen, ilyen is van. 
Ez a szemüveges kutya képe, amit 
nekünk kell megrajzolni. Mérjük le 
a képernyő kihasználható területét, 
ettől valamivel kisebb darabot 
mérjünk rá egy sima papírlapra és 
osszuk be annyi négyzetre, ahá
nyat az ábrán látunk, majd na
gyítsuk fel rá a kutya képét (lásd 
a négyzethálós rajzot).

Ha készen van, tussal másoljuk 
át celofánra' vagy zsugorfóliára és 
helyezzük a tv-képernyőjére (A 
zsugorfólia magától is rátapad, a 
celofánt kis MARGOFOT-szalaggal 
erősítsük fel.)

A rajzoláshoz egy egyszerű se
gédprogram listáját közöljük, ér
demes megcsinálni, sok mindenre 
használható. Működéséhez nem kell 
külön kommentár, a használati uta
sítás a programban van. Ha meg-



10 REM ***ZEN E***
3 0  GO SUB 6 1 0

GO SUB 6 8 0  520
4 0  PAUSE 70  
5 0  POKE 2 3 6 5 8 ,8  
7 0  REM ***VOVfl MEGJELENIK**»
9 0  CLS

FOR a » 7  TO 1 STEP -1  
INK a
PRINT AT 1 0 , 1 4 ; "A B"; AT 1 2 , 9 ; "PQ ";A T  1 1 ,1 1 ;  "-CDEFG* 
PRINT AT 1 2 , 11 ; "H I J K " ; AT 1 3 ,1 1 ; " L  M"
PAUSE 20  

NEXT a  
INK 0
REM ***BEMUTRTKOZAS***
GO SUB 8 5 0  
GO SUB 5 1 0
PRINT AT 2 , 8 ; " V ova v a g y o k " ; RT 1 8 , 8 ; " MI R HEVED?"
INPUT
PRINT AT 2 , 8 ; "
PRINT AT 2 , 7 ;  FLRSH 
FLASH 0 
PAUSE 150 
PRINT AT 2 , 5 , "
REM ***SZRMOLAS***
FOR 2=1 TO 10

LET a= IN T  <RND*5>+2 
LET c= IN T  <RND*6>
LET d=IN T  < RND*S)
FOR «=1 TO a

PRINT AT 3,V>*2; INK c ; " S "
PRINT AT 2 ,v»*2 ; INK c ; " R " ;

NEXT n
PRINT AT 3 , 1 5 ;  INK 0 ; "  + "
LET b=IN T i!RND*5>+2 
FOR ro=1 TO b

PRINT AT 3 ,rn * 2 + 1 7 ; INK d ;  "U"
PRINT AT 2 , m *2+17 ; INK d ; " T " ;

NEXT m
PRINT AT 5 , 1 0 ;  INK c ; a ;R T  5 , 2 0 ;  INK d ; b  
PRINT INK 0 ; AT 5 , 1 5 ; " + "

M e n n y i ?

PAUSE 10 
NEXT n
PRINT AT 3 , 0 ; '  
PRINT AT 2 , 0 ; ' ; AT 5 , 0 ;

120
140
150
160

170

190
210
2 2 9
2 3 0

2 4 0

2 5 0
26 0
2 7 0

" ;R T  1 8 , 8 ; "  
"SZERVUSZ, " ; n S ; " !

2 8 0

2 9 0
3 1 0
33 0

H E L Y E S  !

3 5 0
3 6 0
38 0
4 0 0

41 0
4 2 0

45 0
4 9 0
5 1 0

PRINT AT 1 8 , 0 ; "
REM ***ERTEKELES***
INPUT f  
IF  f= a + b  THEN 

PRINT AT 1 8 , 3 ; "
GO SUB 51 0  
PRINT AT 1 8 , 5 ; M 

IF  f< > a + b  THEN GO SUB 5 6 0
PRINT AT 1 8 , 7 ; "  E JNYE-EJNYE, 1 
PAUSE 100 
GO TO 29 0  

NEXT 2 
CLS
REM ***FGLYTRTRS***
PRINT AT 1 0 , 7 ; "FOLYTASSUK? < I /N > "
PAUSE 0
CLS
IF  INKEY*="N 
GO SUB 8 5 0  
GO TO 2 1 0
REM »»»SZUBRUTINOK***
REM »»»CSOVALAS***
FOR n = l  TO 3 

PRINT AT 1 2 ,9 ;
BEEP . 0 2 , 8  
PAUSE 10 
PRINT AT 1 1 ,9 ;
BEEP . 0 2 , 4

; n*; "

OR INKEY*= " n " THEN GO TO 86©

; AT 1 1 , 9 ; "NO"

" ; AT 1 2 , 9 ; "PQ"

Programlista

RETURN
54 0  REM »»»MORGAS***
56 0  FOR i = l  TO 60  

OUT 2 5 4 ,1  
BEEP . 0 1 , - 5  

NEXT i 
5 7 0  RETURN 
5 9 0  REM ***ZEN E***
6 1 0  RESTORE

FOR i  = 1 TO 23  
READ x.. y 
BEEP x * . 3 , y  

HEXT i
6 2 0  DATA 2 , 9 , 2 , 7 , 1 , 1 2 , 1 , 1 2 , 1 , 1 1 , 1 , 1 1 , 1 , 1 1 , 1 , 1 1 , 1 , 9  
6 2 5  DRTR 1 , 1 1 , 3 , 1 2 , 1 , 9 , 2 , 7
6 3 0  DRTR 1 , 3 , 1 , 1 0 , 3 , 1 1 , 1 , 9 , 2 , 7 , 1 , 9 , 1 , 1 1 , 3 , 1 2 , 1 , 9 , 2 , 7  
6 5 0  RETURN 
68 0  RESTORE

FOR i = l  TO 21 
RERD x , y  
BEEP x * . 3 , y  

NEXT i
6 9 0  DRTR 2 , 9 , 2 , 7 , 1 , 1 2 , 1 , 1 2 , 1 , 1 1 , 1 , 1 1 , 1 , 1 1 , 1 , 1 1 , 1 , 9  
6 9 5  DRTR 1 , 1 1 , 3 , 1 2 , 1 , 9 , 2 , 7
7 0 0  DRTR 1 , 9 , 1 , 1 0 , 3 , 1 1 , 1 , 9 , 2 , 7 , 1 , 9 , 1 , 1 1 , 3 , 1 2  
71 0  RETURN
73 0  REM ##*VOVfi ELTŰNIK**#
75 0  FOR a —1 TO 7 

INK a
PRINT RT 1 0 , 1 4 ; "R B "; RT 1 2 ,9 ;" P Q "
PRINT RT 1 1 , 1 1 ; "CDEFG";RT 1 2 , 1 1 ; "H IJK "
PRINT RT 1 3 , 1 1 ; "L M"
PRUSE 30 

NEXT a  
INK 0

7 7 0 . REM ***V0VR ELKÖSZÖN***
7 9 0  CLS

PRINT RT 1 2 ,7 ;  FLRSH 1 ; "SZERVUSZ, " ; n S ; " ! "
PRUSE 100 
FLRSH 0 
CLS

8 0 0  GO SUB 6 8 0  
81 0  STOP
8 3 0  REM ***VOVR FÉNYKÉPÉ***
8 5 0  INK 0

PRINT RT 1 0 , 1 4 ; "R B";RT 1 2 , 9 ; "PQ"
PRINT RT 1 1 , 1 1 ; "CDEFG"; RT 1 2 ,1 1 ;  “H IJ K " ; RT 1 3 ,1 1 ," L  M" 
RETURN

8 6 0  GO SUB 8 5 0  
FOR T=1 TO 7

PRINT RT 2 , 6 ;  INK T;"RKKOR EN ELTŰNŐK"
PRUSE 20  

NEXT T 
GO TO 75 0

8 9 2 0  REM ***MENTES***
9 0 0 0  SRVE "VOVRxm atek" LIN E 9 0 3 0  

SAVE "UDG"CODE 6 5 3 6 8 ,1 6 8  
9 0 0 5  CLS

PRINT RT 1 0 , 1 0 ; "SZRLflG V I8S Z R !"
9 0 1 0  VERIFY "VOVflxm atek"

VERIFY " UDG" CODE 6 5 3 6 3 ,1 6 8  
9 0 2 0  STOP
9 0 3 0  LORD "UDG"CODE 6 5 3 6 3 ,1 6 8  
9 0 4 0  LORD ""SCREEN*
9 0 5 0  GO TO 30

tanultuk, ezek a sorok akár ki is 
üthetők.

Mozgassuk a fekete pontot a vo
nalak mentén. A sarokban megje
lenő lépésszámláló segít a rövid 
vonalak követésében. Ha készen 
van a remekmű, mentsük ki külön 
segédkazettára és tegyük félre. 
Ugyanis hátravan a feliratkozás, s 
ha azt elrontjuk, oda a rajz is. 
Ezért a kimentett képet újra visz- 
szatöltjük. (Mentés =  SAVE „file 
név” SCREEN $, visszatöltés =  
LOAD ” ” SCREEN $.)

A nagybetűket grafikus jelekből 
állíthatjuk össze. A cím hét sorból 
áll, első sor a PRINT AT 2,13. A 
betűk eleje egy vonalba esik egé
szen a 7,13-ig, az utolsó sor első 
karakterét a 8,14-nél kezdjük be
írni. Válasszunk valamilyen szép 
színt a feliratnak, a hét sorból ön
ként adódik, hogyan színezhetjük a

feliratot sárgától a feketéig, fentről 
lefelé fokozatosan sötétedő színek
ben.

Amikor a nagybetűs felirat ké
szen van, mentsük ki ismét a se
gédkazettára és írjuk fel szimmet
rikus elhelyzésben a cím hátralevő 
részét normál karakterekkel. Alul
ra estleg beírhatjuk a saját nevün
ket, mint „gyártó céget.” Megköny-

Képernyőtartalom kinyomtatva

UOUR
M B T E K O T 

T  R N T T

nyíti a felirat elkészítését, ha elő
zőleg négyzethálós papíron kiszer
kesztettük.

Az UDG (felhasználó által defi
niált) karaktereket a négyzethálós 
ábrák alapján könnyen elkészíthet
jük a géphez mellékelt demosza- 
lagon található karaktergeneráto
runk segítségével. Ezt is szalagra 
mentjük, majd másolóprogrammal 
(pl. Sinclair Copy) — a mentési 
szövegben található sorrendben 
(BASIC-program, UDG, SCREEN 
$) — egymás után a végleges sza
lagra másoljuk.

Ha mindent helyesen írtunk be, 
a BASIC programrész betölti az 
utána következő blokkokat és auto- 
run-nal, önmagától indul.
★  ★  ★ CS —
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Takarítási tanácsa 
„honfoglalóknak”

A költözködik ritkán foglalják el 
új otthonukat abban az állapotban, 
ahogyan azt megkapják. Még a va
donatúj lakásodnál is előfordul, 
hogy a beköltözést némi átalakí
tás, újratapétázás, csempézés, par
kettázás előzi meg; egyszerűen 
azért, mert a család ízlése mást 
kíván. Régi lakásoknál pedig az 
elhasználódás kényszeríti renová - 
lásra az új lakókat.

Minden háziasszony retteg a fel
újítással járó felfordulástól, a vele
járó szennyeződéstől, a soha véget 
nem érő takarítástól. Mostani cik
künk az ő érdekükben, de nem ne
kik, hanem elsősorban az átalakí
tási munkákat végző férjeknek, 
mestereknek szól. Célunk az, hogy 
a felfordulás és a por eltüntetésé
hez szükséges takarítás a lehető leg
kevesebb legyen.

Első alapelvünk, hogy ahol lehet, 
ott gátoljuk meg a por és a piszok 
keletkezését. Az új lakásban több
nyire képeket, polcokat, dísztárgya
kat szerelünk a falra, furatok tu
catját készítjük a betonba, téglá
ba. A fúráskor keletkezett port ha
mar széthordjuk a lakásban, bele
tapossuk a szőnyegbe, a szőnyeg- 
padlóba. Mindezt megelőzhetjük vi
szont, ha a porszívó csövét már fú
rás közben a csigafúróhoz tartjuk. 
■Ehhez persze két ember kell, de a 
segítő ráfordított ideje a későbbi 
takarításkor bőven megtérül.

Űjra csak a megelőzést tartsuk 
szem előtt a parketta felcsiszolása
kor. A csiszológépeken ugyan van 
porelszívó, de az csak addig haté
kony, amíg ia porzsákja nem telt 
meg túlságosan. Tehát csiszolás 
közben gyakran ürítsük ki a por- 
zsákot.

Aki a régi tapéta helyett már ra
gasztott fel újat, az tapasztalhatta, 
hogy az ideiglenesen csupaszon 
maradt fal ontja a port. Még inkább 
így van ez, ha a falat glettelni is 
kell. A gipszpor szinte addig hul
lik, pereg, míg a fal nincs teljesen 
lefedve. A tapéta felragasztásának 
is jó módszere viszont, ha a csupasz, 
glettelt falat híg ragasztóanyaggal 
átkenjük. Minél hamarább megtesz- 
szük ezt, annál kevesebb por kelet
kezik.

Persze komolyabb munkáknál 
nem lehet elérni a  porképződés 
teljes megelőzését. Nem mindegy vi
szont, hogy később, a takarításkor 
mennyi lesz a munkánk. Érdemes 
a porfogó berendezési tárgyakat 
— .kárpitozott bútorokat, szőnyege
ket, függönyöket stb. — nemcsak 
a munkavégzés közvetlen környeze
téből, 'hanem az egész helyiségből 
eltávolítani. Amit nem tudunk moz
gatni, azt takgrjuk le műanyag fó
liával.

Sohase dolgozzunk túl nagy kosz
ban, porban abból a megfontolás
ból, hogy elég lesz majd a végső

nagytakarítás. Piszokban, törmelé
keké között dolgozni egészségtelen, 
kellemetlen és balesetveszélyes is. 
Ráadásul a port előbb-utóbb az 
egész lakásban széthordjuk. A je
lentősebb por, forgács, törmelék ke
letkezésével járó munkafázisok kö
zött ne álljunk meg, időnként vé
gezzünk kisebb takarítást. Később 
ez az időveszteség is megtérül.

Ha munka közben másik, tiszta 
helyiségbe is át kell mennünk, tart
sunk az ajtóbap. egy papucsot, és 
abba lépve menjünk át, hogy ne 
okozzunk fölösleges munkát. (Per
sze megteszi egy enyhén nedves 
rongydarab is, arra törölve a szeny- 
nyes cipőtalpat.)

A lakásfelújítási munkák közben 
sokkal több por keletkezik, mint 
amennyi belefér a konyhai szeme
tesvödörbe. Gondoljunk erre már 
előre, és szerezzünk be pormentesen 
záródó műanyagzsákokat. Abba te
gyük a felgyülemlett port és törme
léket. de a zsák száját mindig kös
sük be.

Igen kellemetlen utómunkálatok
kal jár a festés., a mázolás. A le
csöpögött, megszáradt festékanya
gok felkaparása időtrabló feladat. 
A megelőzésnek több lehetősége is 
van. A legalapvetőbb a munkák 
sorrendjének helyes megválasztása. 
(Pl. először a mennyezetet fessük, 
azután tapétázzuk a falat, mázol
juk az ablakokat, ajtókat, és végül 
csiszoljuk a parkettát.) Ha nem 
ilyen komplett munkát végzünk, ak
kor a festék lecsöpögését, illetve 
megszáradását előzzük meg. Ameny- 
nyire van rá lehetőségünk, eleve 
takarjunk le mindent papírral, fó
liával.

Ha ép az oldaltapéta, akkor a 
mennyezetet ne fessük teddy-hen- 
gerrel, mert az szanaszét fröcsköli, 
porlasztja a  festéket. A korongecset 
mellett kis lapos ecsetet is hasz
náljunk; ablakok, ajtók, karnisok, 
csövek mentén léhetőleg azzal fes

sük a falat. Bár nem szokás, de 
nagyon hasznos, ha a háziasszony 
közvetlenül a festő után halad. A 
lecsöpögő festéket még száradás 
előtt könnyűszerrel letörölheti bár
miről. Olajfesték használatakor vi
szont ikülönösen fontos, hogy a le
csöpögő festék ellen újságpapírral 
védjük meg a padlót, főként a sző
nyegpadlót.

A diszperziós festékek lakkozott 
parkettáról frissen könnyen felmos
hatok, feltörölhetők. Az eltávolított 
festékmaradványok azonban gyor
san feloldódnak a felmosóvízben, 
azt egy-két „rongykicsavarás” után 
tejszerűvé színezik. Ezt a „híg fes
téket” pillanatok alatt szétkenjük 
a parkettán, ráadásul nedvesen még 
nem is látható azonnal. Aztán szá
radás közben egyre 'határozottabban 
kifehéredik a már tisztának vélt 
padló. A megelőzés egyszerű; a 
felmosóvizet gyakran cseréljük, sőt 
egyszerre két vödörrel, két ronggyal 
végezzük a feltörlést.

Mindezek után a lakás teljes 
rendbetétele már sokkal kevesebb 
fáradságba kerül majd. Fontos — 
és a háziasszonyoknak magától ér
tetődő .— e munkák helyes sorrend
je. Először a seprűvel, partvissal 
alaposan söpörjünk össze, azután 
következhet a portörlés, majd az 
igen alapos porszívózás után a kis
sé nedves törlőrongy használata. Az 
ablakok tisztításakor először a ke
retet mossuk le alaposan, majd kü
lön vízből — megfelelő szerrel 
együtt — az üveget „nagyolva”, és 
ismét külön tisztítószeres vízzel vé
gezzük el a „finomítást”. — i —f
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Vasút-
modellezőknek

A forgalom számítógépes irá
nyításához és ellenőrzéséhez 
az „üzemkezdetig” sok ap

ró részlet vár megoldásra. A ne
hézségeket elsősorban a váltók és 
a szerelvények megbízhatatlan mű
ködése okozza és nem az, hogy a 
számítógép merőben más feltétele
ket igényel. Például bosszantó do
log, ha nem is egy váltó elekt
romágnese hibás. Az ilyen vál
tó hol átkapcsol, hol nem, a te
kercse pedig előbb-utóbb leég. Te
hát azok az áramkörök, amelyek a 
hibákat megszüntetik, a hagyomá
nyosan vezérelt vasútmodellnél is 
kiválóan használhatók. Aki nem 
kíván egy személyi számítógépes 
„nagy beruházásba” kezdeni, az is 
feltétlenül jól jár, ha csupán a 
részleges korszerűsítés mellett 
dönt.

Egy terepasztalra való teljes sín
pálya ismertetésének nem sok ér
telme van, ugyanis a lehetőségek 
nem egyformák. Sokkal több a 
haszna egy-egy nagyobb egység ki
dolgozásának, amelyekből azután 
bárki a saját tervezésű vasútjához 
kisebb-nagyobb részleteket vehet 
át. Az áramköröket sem lehet csak 
„elméletben” megtervezni, a kipró
bálásukhoz összerakott sínrészlet 
vagy váltókombináció kell. Az épi- 
téssel és a próbákkal szerzett ta
pasztalatok pedig számos új ötlet 
szülői lehetnek. Elsőként a sokféle 
változatban rendszerbe kapcsolha
tó állomási váltók elektronikájának 
szervezését és kiegészítő áramkö
reit ismertetjük.

Elektromágnesek egyenárammal

A TT váltók elektromágnesei 
eredetileg 15 V-os váltakozófeszült
séggel műkődnek. Az önmegszakító 
kapcsolóval egybeépített, rendkívül 
egyszerű mechanika egyik nagy hi
bája, hogy időnként kihagy. Rosz- 
szabbik esetben ez a tekercs leégé
sét okozhatja. A Ihibán már az is 
sokat segit, 'ha a váltókat egyen-

feszültséggel működtetjük. Az 
FZl-es transzformátor 15 V-os „Zu
behör” feliratú, váltakozófeszültsé
gű kivezetéséhez az ,1-es ábra sze
rint egy B40C500Q/3300 típusú szi
lícium egyenirányitó hidat kötünk. 
Ez sem jelent még biztos megol
dást, mert a tekercset az önmeg
szakító kapcsoló hibája miatt raj
ta maradó egyenfeszültség is ké
pes tönkretenni. Ugyanis az erede
ti megoldásban a váltó mágnesén 
rajta kell hagyni a feszültséget, kü
lönben a ívisszajelzés nem műkö
dik.

A visszajelzést úgy is megoldhat
juk, hogy a feszültséget nem hagy
juk a váltón. A X. ábrán ezt a 
megoldást látjuk, ahol a két irányt 
A-val és B-vel jeleztük. Az erede
tihez képest a változás annyi, hogy 
a LED nem a váltón levő feszült
séget, hanem a megszakító kap
csoló állását jelzi. Az ellenkező ol
dali megszakító érintkezője csak 
akkor záródhat, ha már megtör
tént az átváltás. Ezáltal a tekercs 
akkor sem éghet le, ha a váltó be
szorul (egyébként a LED azt is 
jelzi).

A váltókat állító egyenáram és 
a LED-es visszajelzés előnye még, 
hogy a rendszer közvetlenül 5 V-os 
TTL, vagy 15 V-os (MOS IC-khez 
kapcsolható. A mágnest nem állan
dó feszültséggel, hanem a 3-as áb
rán látott áramkör impulzusaival

F i i  | B40 C5000/3300
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működtetjük. A két 4011-es IC ka
puiból álló áramkör LH-átmenetre 
indul, és öt rövid, de határozott 
impulzussal húzza meg a Jl-es jel
fogót. A váltók mágnesei az egyen- 
feszültséget a Jl-es jelfogó záródó 
érintkezőin keresztül kapják. A ta
pasztaltak szerint az öt kapcsolás 
után még a makacskodó váltók is 
átváltanak.

Kijárat-bejárat

Egy közepesen bonyolult állomási 
ki-, illetve bejárati vágányhálózat 
rajzát látjuk a 4. ábrán. A sínek 
között a TT méretű egységek szá
mait találjuk. Az A és a B a két 
fővonal, a C egy állomási parkoló
vágány, a |D lehet bármilyen egyéb 
célú csatlakozás. Mielőtt a részle
tekbe bocsátkoznánk, tisztázzuk a 
menetirányokat, a későbbiekben 
nagy szükség lesz rájuk.

A következők a TT méretű vas
útra vonatkoznak, a módszer azon
ban más .léptéknél is használható. 
.Fontos, hogy azt a mozgást tekint
sük előrehaladónak, amit a moz
dony akkor végez, amikor a sín a 
jobb oldali kerekek alatt pozitív, a 
bal oldaliak alatt pedig negatív po
laritásé. Esetünkben két fővonal 
van, ezért egyidejűleg kétirányú 
forgalom is megoldható. Az A vá
gányon balról jobbra, a B-n jobbról 
balra haladás lesz az elsődleges 
menetirány. Az A vágányon az ál
lomásra balról belépő, a .B-n az ál
lomásról balra kilépő forgalom bo
nyolódik. A belépő irány jele 1-es, 
a kilépői 2-es, ezt a jelölést lát
juk a rajzon is.

Forgalmi irányok

A 4-es ábra rövid tanulmányozá
sa után rájövünk, hogy a nyolc vál
tóval — ami tulajdonképpen csak 
hat, mert két dupla, úgynevezett 
angol váltó is van — összesen ki
lenc kétirányú forgalom lehetséges. 
Az A és a B fővonalak váltóállítás 
nélkül párhuzamosan is igénybeve- 
hetők, a keresztezés Viszont egy
szerre csak egy irányban lehetséges. 
A fővonalakon haladó vonatoknak 
akadálytalanul adható elsőbbség, 
ami nem zavarja az állomás belső 
tolatás! forgalmát.

A független táplálású váltóháló
zat képes bármelyik vonal vontató- 
feszültségének étvezetésére. Ehhez 
mindegyik bejáratnál mindkét sím 
szálat szigetelni kell. A váltók át
kötései nem változnak, és a 8920-as 
keresztező elem ds eredeti marad. 
A sínkereszt szigetelései közül az 
Aki és Ak2 Jelűeket vezessük egy- 
egy kapcsolóra amelyek a két szi
getelést alkalmanként áthidalják.

A vontatófeszültség szempontjá*
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ból a Váltóhálózatnak hat bemene
té van. Próbáljuk ki, hogy a szi
getelésekkel 'határolt területen ha
ladó mozdony ezek mindegyikéről 
táplálható-e. Ekkor az Aki és Ak2 
hézagokat átkötő kapcsolók zártak! 
Ha zavart tapasztalunk, akkor az 
csakis valamelyik váltó hibájából 
ered. Addig ne „menjünk” tovább, 
amíg a szigetelt területen áthala
dó mozdony mind a hat bemenet
ről kifogástalanul nem irányítha
tó. A forgalmi rendet a vontatófe
szültség bejáratonként bekapcsolá
sával egyirányosítjuk. Ezzel a meg

oldással a váltóhálózaton egy idő
ben több szerelvény nem közle
kedhet. Ez viszont nem jelent hát
rányt, amit később a váltókkal kap
csolatban magunk is tapasztalha
tunk. A megoldás további előnye, 
hogy a síneket nem kell megboly
gatni, és a jó érintkezésük viszony
lag egyszerűen megoldható.

Ez a nyolcmágneses váltóhálózat 
modell lehet a továbbépítéshez. A 
váltók „A” jelű kapcsait — és ter
mészetesen a közös negatív kiveze
téseiket is — sorbafűzve huzaloz- 
zuk; vagyis az „A” pontok között.

váltótól váltóig mindig csak egy 
vezeték van. A „B” pontokhoz a 
váltókat irányba állító logikai 
áramkör jelei független vezetéken 
jutnak majd el. Minden váltóállí
tás két ütemből áll. Az első ütem 
minden váltót „A” állásba állít. 
A második ütem csak a „B” pon
tokra hat, és csak azoknál a vál
tóknál, ahol lerre szükség van. Egy 
kapcsolás kétszer öt rövid impul
zusból áll, amiről a 3-as ábrán lát
ható áramkör gondoskodik.
★  ★  ★  — mocsáry —
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Az Ezermester Ifjúsági Kér. Vál
lalattal és az ÉVIG ceglédi Kis
gépgyárával közös pályázatunkra 
mind több pályaművet küldenek 
olvasóink.

A júniusban érkezettek legtöbb
jére — néhány túlságosan egysze
rűtől eltekintve — jellemző, hogy 
nagylélegzetűek, részletesek és min
den téren megfelelnek a kiírásnak.

Közülük is kiemelkedik a Nyer
ges Imre gecsei textiltechnikus által 
— részben kapható fődarabokból — 
készített univerzális kistraktor, 
amiért is a júniusi „havidíjat'’, egy 
ÉVIG barkács-alapgépet neki ítélte 
oda a zsűri (és juttatja el a ceg
lédi gyár).

A traktort később részletesen is
mertetjük. most csak a róla készült 
képeket és a főbb műszaki jellem
zőit közöljük.

A kerti traktor jellemző adatai és 
műszaki leírása:

Teljes hosszúság: 1882 mm
Teljes szélesség: ' 1070 mm
Legnagyobb magasság: 1030 mm
Kerekek száma: 4
Gumiabroncs mérete elöl: 105X13 

hátul: 195X15 
Nyomtáv: 910 mm
Tengelytáv: 1180 mm
összsúly: 340 kp
Első tengelynyomás: 160 kp
Hátsó tengelynyomás: 180 kp
Motor típusa: SP 300 (Fürge 3)
Motor teljesítménye: 5,1 kW

(7 LE)
Jármű legnagyobb

sebessége: 15 km ó



Egy praktikus kis dohányzó-kínálóasztalkának 
mindig hasznát vesszük a nappali szobában. Sőt, ha 
vendégek jönnek, akkor még kevésnek is bizonyul
hat az asztal felülete; tálakat, poharakat, üvege
ket kell szervíroznunk, hamutartókat elhelyeznünk. 
Ennyi magyarázat után érthető, miért ajánljuk olva
sóinknak a következőkben bemutatott, három da
rabból álló asztalegyüttest (1). A három közül ket
tő a nagyobb alá tolható, s akkor csak egy asztal- 
nyi helyet foglalnak el. Széthúzva viszont akár a 
szoba különböző részeiben is elhelyezhetők, alapo
san megnövelve a hasznos asztalfelületet. Nem utolsó 
szempont — amikor egy valamirevaló dohányzó- 
asztal több ezer forintba kerül — hogy összetolha
tó asztalkáink néhány száz forint értékű anyagból 
elkészíthetők.

Az asztallapok két tnérete — szélességük és vas
tagságuk — megegyezik. Hosszúságuk viszont — az 
összetolhatóság érdekében — fokozatosan csökken. 
Így a 40X2 cm keresztmetszetű anyagból 55, 50 és 
45 cm hosszú darabokat fűrészeljünk le. Az asztalla
pok a kisbútorok legszembetűnőbb része, ezért azok-
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rekítéshez nem okvetlenül szükséges marógép: hosz- 
szabb idő alatt ugyan, de ráspollyal és csiszolóvászon
nal is célba érünk (4).

A keretek és az asztallap összekapcsolásához hosz- 
szú köldökcsaprudakat használjunk (5). A 08 mm-es 
csaprudak számára az él- és lapfuratokat egy fo
gásban, vagyis az elemeket előre összefogva készít
sük el. Az asztalkák merevségét a hosszú csapru- 
dakon kívül fokozzák az asztallapok aljára (a két 
szélüknél) erősített lécbetétek is. Ezeket ugyancsak 
köldökcsapok segítségével fogjuk a lábkeretekhez is. 
Az ütközésig bekalapált csaprudak felesleges részét 
illesztőfűrésszel vágjuk le (6).

hoz szép, mutatós anyagot használjunk. Ez nem zárja 
ki, hogy olcsóbb pozdorjalapot vagy sima rétegelt le
mezt válasszunk, de akkor a felületek furnér-, eset
leg fautánzatú öntapadós tapéta borításáról utólag 
kell gondoskodnunk. Legegyszerűbb, ha eleve furnéro
zott pozdorját használunk. Ekkor azonban ügyeljünk a 
szélek egyenesre vágására, mert a borítás könnyen be
reped, lepattan, ha a fűrész nem eléggé aprófogú.

A lábkereteket viszont mindenképpen természe
tes faanyagból készítsük el. A legnagyobb asztal
hoz tartozó keretek négy-négy egyforma — 45X6X2 
cm-es méretű — lécből állnak. A sarkokat 45 fokos szög
ben (gérbe) vágva (2) illesszük össze. Az összeerő- 
6ítéshez köldökcsapozást alkalmazzunk. A köldök
csapok — sarkonként kettő-kettő — a vágott élre 
merőlegesen álljanak.

A másik két asztal lábkereteinek csak a magas
sági mérete csökken; így a középsőhöz 39X6X2 
cm-es, a legkisebbhez 33X6X2 cm-es függőleges lé
cek szükségesek. A lábkeretek igazi megmunkálása 
tulajdonképpen csak az összeerősítés után követ
kezik. A keretek sarkait marógéppel (homorú munka
felületű marófejjel) félkörívben kerekítsük le (3), majd 
a felületeket csiszoljuk simára. Természetesen a leke-

Az asztalkák még a kettős merevítés ellenére is 
inoghatnak. (Különösen, ha a lábkeretek puha fenyő
fából készültek.) A stabilitás növelésére javasol
juk, hogy a láb kereteket hátul, a felső harmaduknál 
egy külön merevítővel is lássuk el. A 6X2 cm-es víz
szintes összekötőt végein két-két köldökcsappal, süly- 
lyesztettfejű facsavarral, vagy — legjobb megoldás
ként — menetés horgonyanyás csavarral rögzítsük (7).
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AZ OTTHONTERVEZÓKMK...
szól Koszó József Lépcsők című

A szerző a nagy sikerű „Kandallók” c. könyve után 
ebben az épületek, lakások egy másik fontos elemé
vel, a lépcsőkkel foglalkozik. Ma már a lakások 
80:i »-a magánerőből épül, s a családi házakba, tető
terekbe sokféle és szép lépcsőt lehet beépíteni. Ma
gántervezőknek, házépítőknek, kivitelezőknek nyújt 
segítséget ez az Ismeretterjesztő színvonalon meg
írt, és több konkrét lépcsőtervet is tartalmazó könyv, 
amelyet 60 színes, 70 fekete-fehér fotó és 300 kitűnő 
ábra illusztrál.

A fejezetcímek

A lépcső elemei r -  Méretmeghatározás — Elren
dezési formák — Helyigény — Elhelyezési igények 
és lehetőségek — Egyedi követelmények — Anya
gok — Kiegészítő elemek — lépcsőtervek; is mutatják 
a tartalom teljességét.

Ez a mondhatni teljes kis „lépcső-enciklopédia”, 
nemcsak pontos és világos, de nagyon szép is — 
méltán benevezhető „az év legszebb könyve” pályá
zatra.

A Műszaki Kiadó igazán büszke lehet erre a kis 
remekére, amelynek ára ugyan 264 Ft, de aki belela
poz, úgy érzi majd, hogy mégsem drága.

A tartalom s a belső érzékeltetésére __ egy általá
nos érvényű fejezetrészt és két szép belső lépcső ké
pét közöljük a könyvből.

A lépcsők méreteinek meghatározása

Egy-egy konkrét lépcső tervezésekor, kialakítása
kor általában a következő főbb adottságokat és köve
telményeket kell figyelembe vennünk:

— milyen típusú és nagyságú forgalmat kell a lép
csőnek biztonságosan, ül. kényelmesen lebonyolíta
nia;

— mekkora az a szintkülönbség, amelyet a lépcső
vel át kell hidalni;

— a lépcső elhelyezésére mekkora és milyen alakú 
hely áll rendelkezésre;

— az adott körülmények között milyen építési tech
nológia alkalmazható;

— a lépcső szerkezetei hol és milyen mértékben 
támaszkodhatnak a csatlakozó-, határolószerkezetekre;

— milyen formai, esztétikai igényeket kell a lép
csőnek kielégítenie funkciójától és környezetétől füg
gően.

Természetesen más a helyzet, ha egy új lépcsőt 
tervezünk adott típusú és nagyságú forgalomra, és 
más a helyzet, ha adott méretű területen belül kell 
megoldani egy határozott funkciójú lépcső kialakítá
sát. Teljesen tiszta helyzet ritkán fordul elő. Rend
szerint adott típusú és nagyságú forgalom, részére vi
szonylag kötött méretű térben kell a lépcsőt elhelyez
ni. Ezért egy-egy konkrét lépcső tervezése, kialakí
tása komplett feladat, amelyet több követelmény pár
huzamos, együttes figyelembevételével kell megolda
nunk.

Itt most csak néhány alapvető, általános szempon
tot emelünk ki. amelyek a teljes tervezési folyamat
ra érvényesek.

Ezeknek a követelményeknek a kielégítésében 
sokat segítenek a vonatkozó építési előírások is. A 
legtöbb esetben ügyelnünk kell arra is, hogy a ki
alakított lépcső a már említett igényeket helytakaré- 
kosan elégítse ki. ne legyen nagyon helyigényes, mert 
a lépcső által elfoglalt terület rendszerint más funk
cióra nem használható. Ebben a különböző lépcső- 
típusok közötti választás lehetősége van a segítsé
günkre.

Mivel a lépcső a szintek közötti forgalom lebonyo
lításán túl térformáló elem is, csaknem minden eset
ben törekednünk kell arra, hogy a lépcső formai ki-

■ • , // a I ••kitűnő könyve

A  l é p c s ő k  a l k a l m a z á s i  t e r ü l e t e :
A  sík t e r e p ;  B k e r t i  l é p c s ő ,  C  t e r a s z l é p c s ő ;  D  e l ő l é p c s ő ;  
E k ö z é p ü l e t  b e l s ő  l é p c s ő j e ;  F l a k ó é p ü l e t  l é p c s ő j e ; G 
l a k á s á n  b e l ü l i  l é p c s ő ;  H  g a l é r i a l é p c s ő ;  I p a d l á s- é s  
p i n c e l é p c s ő ;  J h á g c s ó .

A  k é n y e l m e s  l é p c s ő  m é r e t é n e k  a l a p j a  a  l é p é s t á v o l s á g :  
a )  e m b e r i  l é p é s h o s s z ;  b )  l é p é s h o s s z  a  l é p c s ő n ;  2 m -j- sz .  —  
62 ... 64 cm .

alakítása, anyagai, sőt szerkezete is esztétikailag meg
felelő legyen.

Ezen a komplex tervezési folyamaton belül a fel
sorolt követelményektől és adottságoktól függően kell 
a lépcső egyedi méreteit meghatározni. Továbbiak
ban ennek folyamatát, törvényszerűségeit ismertetjük.

A lépcsőfokok méretmeghatározásának elvei és elő
írásai az átlagember ún. lépéstávolságából indulnak 
ki, amely átlagosan 62—64 cm.

Ekkora lépésekkel haladnak az emberek vízszintes 
felületen, de ez határozza meg közvetve a lépcsőn 
tett lépések lehetséges hosszát is. Tapasztalatok alap
ján vízszintes járással azonos hatású lépés a lépcső
kön a következők szerint határozható meg: 2m -j- sz == 
62—64 cm (átlagosan: 63 cm), ahol m a lépcsőfok 
magassága (fellépő), cm; sz a lépcsőfok" szélessége 
(belépő), cm. — S — F
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i Jellegzetesen keleti hajók a 
dzsunkák. Emlékezzünk csak 
vissza a „Sógun” című tv- 

sorozatra, s gondolatban újból ha
sonlítsuk össze az „Erasmus”-t a 
japán evezős hajóval. Persze a 
dzsunkák sem egyformák, Észak és 
Dél, valamint a közbenső partvidék 
hajói között sok a különbség. Mi 
most egy santungi hadidzsunka 
modelljének megépítéséhez adunk 
tanácsokat és természetesen rajzokat 
is bemutatunk. A hajó megépíté
sét kezdőknek is ajánljuk.

A hajótest

A dzsunikának már a teste sem 
szokványos, ugyanis lapos a fene
ke, előfedéízete az orr felől nyitott, 
s nem csúcsívben összefutó, hanem 
csapott végű. Elkészítése nem ne
héz, ha a tervrajz alapján kivágjuk 
az összes alkatrészt, s azokat gon
dosan összeragasztjuk.

A gerinc (22), és a bókonyok (25, 
26, 27, 28), valamint az alsó fedél
zet (23) anyaga 1 mm vastag karton. 
Az alkatrészeket kiszerkesztésük, 
illetve kartonra másolásuk után 
pontosan vágjuk ki, majd ragasz- 
szűk össze a hajó vázát. Az utolsó 
borda (28) mögé 0,5 mm-es kar
tonból kivágott, s alakra hajtoga
tott far (29) kerül. (Az alkatrésze
ken a vonalkázott részek a ra
gasztási helyeket, a „B” betűk pe
dig a kivágandó nyílásokat jelölik.)

Ezután a palánkolás következik. 
Anyagául választhatunk páccal szí
nezett papírt, vagy — az igénye
sebbek — 0,3 mm-es színfurnért. A 
palánkok színe a főfedélzetig bar

násszürke, felette pedig vöröses- 
barna, esetleg fekete, világosbarna 
szegélyezésű mezőkkel tagolt. A pa- 
lártkókat (6) és a fenékborítást (24) 
nagyon pontosan vágjuk ki. Vigyá
zat! A palánkokból és az alsó fe
délzetből „tükörkép” is kell. A váz 
burkolását a fenék (24) felra
gasztásával kezdjük el, majd a pa- 
lánkoláist (6) a hajótest jobb és bal 
oldalán egyszerre folytassuk, mert 
így elkerülhetjük a test elhúzódá
sát. A palánkcsíkokat az orrnál és 
a tatnál kissé egymásra fedve ra
gasszuk fel.

Következő lépésben a fedélzetet 
ragasszuk a helyére. Ez a fődarab 
három egységből (10, 15, 18) áll s 
anyaguk világos színfurnér vagy 1 
mm-es karton. A fedélzetek léce
zését ceruzával behúzott vonalakkal 
jelképezzük. De még mielőtt a fe
délzeteket a helyükre illesztenénk, 
a gerinc felülről nyitott két nyílá
sába illesszünk két támlécet, s azo
kat ragasszuk a bókonyhoz (26), il
letve a gerinc fészkébe. A fedélze
teken készítsük el a két árboc fész
két, majd a darabokat ragasszuk a 
hajótestre, s fúrjuk ki az árbocok 
mélyített fészkét.

: Felépítmények
A fedélzetek után a dzsunka er

kélyét (8) erősítsük a helyére. 
Anyaga azonos a fedélzetekével, ol- 
dalkorlátait és fartükrét (8) pedig 
a palánkok anyagából vágjuk ki,
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ragasszuk össze, s rögzítsük a ha
jó tatjára. A fedélzeten levő áll
ványzatot (30) akár csiszolt gyufaszá
lakból is összeragaszthatjuk. A kö- 
télcsörlöket 3 mm átmérőjű fáru
dáikból, bakjait meg színfurnérból 
állítsuk össze. A fedélzeti rakodó- 
nyílások fedőlapjait (14, 10, 17, 19) 
is sziníurnérbó! vágjuk ki, s ra
gasszuk a helyükre. A kormányos 
lábrácsának lemezét (11) ceruzá
val húzott vonalakkal tegyük való- 
szerűbbé. A fedélzeti „kabin” al
katrészeit (12, 13) is falemezből
vágjuk ki. A kis házikót állítsuk 
össze, majd erősítsük a fedélzetre.

Hátravan még a kormánylapát
(7), a hajó orrában a két horgony 
(31), valamint a 13 ágyú kialakítá
sa és felerősítése. A kormánylapát 
(7) anyaga 1 mm-es falemez, ame
lyet színfurnérból levágott vékony 
csíkokkal is erősítsünk meg. Ten
gelye lecslszolt hurkapálca, amely
nek a-lsó részére ragasszuk fel a la

pátot. A lapát szárát dugjuk a ha
jótest végén levő lyukba, s a fe
délzet fölé nyúló szárra ragasszuk 
fel a fordítórudat.

A két horgonyt (31) vékony lé
cekből alakítsuk ki. A két-két ka
pát hajlítás után ragasszuk a szá
raikra, s vastagabb cérnával két-két 
helyen többször körülcsavarva erő
sítsük meg, A rudak végét fúrjuk 
át, s fűzzünk a lyukakba egy-egy 
huzalból hajlított gyűrűt. A két 
horgonyt vastag, sodrott cérnával 
kössük az előárboc melléttd osör- 
lőre. A horgonyok helye az előfe- 
délzet keresztgerendáinak oldalra 
kinyúló végére ragasztott oldalpár
kányokon van.

Az ágyúk (32) csövét 1 mm-es 
rézhuzalból alakítsuk ki. Kis dara
bokat fogjunk fúrógép tokmányába, 
s forgatás közben tűreszelővei 
munkáljuk enyhén kúposra. A la- 
fettálkat, aziaz a lövegtalpakat 5X3 
mm-es fenyőiéiekbő' reszeljük ki.

A kerekeket 1,5 mm átmérőjű hu
zalból levágott darabokkal helyet
tesítsük. Hosszuk 4 mm legyen, s 
a lafetta alsó részébe reszelt ho
ronyba úgy rögzítsük, hogy mind
két oldalon kissé túlnyúljanak a lö- 
vegtalpon. Az ágyúcsöveket és a 
„kerekeket” Ferrobonddal rögzítsük 
a lafettákra. De a kész ágyúkat 
csak a fedélzet és a felépítmények 
lakkozása után ragasszuk a helyük
re. A tárásakét elég egy vékony 
réteg színtelen lakkal bekenni, 
amit a fa nagyrészt magába szív, s 
így nem lesz fényes a felület.

Árbocok és vitorlák
A dzsunka árbocait (3, 5) 3 mm 

átmérőjű fenyőrudakból, vagy 3X3 
mm-es lécekből' alakítsuk ki. Az ár
bocok hosszát az oldalnézeti rajzról 
mérjük le, majd a rudak méretre 
szabása után (az árboctalp alatt R
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A  V O N A L L E N C S E
A NAPENERGIA-HASZNOSÍTÁS területén új m eg o ld á si lehetőség

Szolgálati szabadalom alapján gyártott vo
nallencse olyan kedvező optikai tulajdonságú, 
amely a felületére érkező párhuzamos suga
rakat a mintázat fókuszvonalába gyűjti. A 
szórt sugárzást átengedi, eltekintve az üveg 
alaptulajdonságát képző elnyeléstől és ref
lexiótól.

Technikai jellem zők:

70 és 250 mm gyújtótávolságú vonallencse 
gyártási méretei:
Gyújtótávolság: 70 és 250 mm 
Gyújtóvonal-szélesség: 5 mm 
Névleges üvegvastagság: 5 mm 
Mintamagasság: 3 mm
Mintázat beosztása (tengelyvonalak egymás
tól mért távolsága):

-  70 mm gyújtótávolságú: 200 mm
-  250 mm gyújtótávolságú: 320 mm 

Minden ismétlődő minta között 20 mm min
tázat nélküli sima üvegcsík helyezkedik el.

Táblaméret:

Az üvegtáblák egyik méretét a mintázat 
osztásának egész számú többszöröse határoz
za meg.

A mintával párhuzamos táblaszéleken 15 
mm sima csík meghagyása szükséges.

-  Szélesség (max. méret): 960 mm
-  Hosszúsági méret tetszőlegesen választ

ható meg 800-1600 mm között.

A vonallencse előnyösen alkalmazható sík
kollektorok építésére. A síkkollektor építésénél 
két különböző hőmérsékleten üzemelő csőkí
gyó alakítható ki.

A szórt sugárzást hasznosító, a megszokott 
síkkollektoroknál alkalmazott alacsony hőmér
sékletű abszorber segítségével a rendszertől 
függően max. 60 °C (abszorber folyadék max. 
hőmérséklete) a tapasztalatok szerint, a ma
gas hőmérsékletű abszorber csőrendszerben 
-  szintén rendszertől függően — 100 C fe
letti hőmérséklet is elérhető. Kapcsolástól 
függően a két csőrendszer működtethető egy
mástól függetlenül és sorba kapcsolva is. Az 
utóbbi esetben az alacsony hőmérsékletű ab
szorber a magasabb hőmérsékletű rendszer 
előmelegítőjeként alkalmazható.

A gyújtóvonalban elhelyezett üvegprizmák 
az oldalfelületükön reflektálva a sugarakat 
„rávezetik”  az alsó csőre, és akadályozzák a 
hő visszasugárzását (optikai dióda).

Részletes felvilágosítást ad a termékről és al
kalmazásáról

AZ OROSHÁZI ÜVEGGYÁR
vevőszolgálata
5901 O rosháza , Pf. 118 Telefon: 374 210 m.

PÉLDA AZ ALKALMAZÁSRA

o s z tá s

vona llencse  ( üveg]

fé nyvezető  b e té t ( üveg)

s ík  a bszorber a s z ó n  sugar- 
z a s  h a szn o sítá sá ra

-> hőszigetelő a n ya g

L D  '
a cso n y  hőm érsékletű  abszorber \  abszorber c ső  a fókuszálható sugárzás hasznosítására
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mm hosszú csap Imaradjon) csiszo
lással vékonyítsuk el a végük felé.

A kúposra csiszolt árbocokat te
gyük félre, s fogjunk hozzá a vé
kony keresztrudak kialakításához. 
Ezeket gázgyújtó gyufa szálaiból 
csiszolással formáljuk meg. Végeik 
felé ezek mindegyike kissé elvéko- » 
nyodik. A 14 darab különböző mé
retű rudat a vitorla szabásmintá
jához igazodóan- vágjuk le. A vitor
lák anyaga keményített száda, 
vagy más durva szövésű vékony 
textília. Ugyanis régebben a vitor
lákat bambuszszőttesből készítették, 
s arra leginkább a durva szövésű 
textília hasonlít.

A vízszintes sávokból álló vi
torlákat a keresztrudakra erősítsük 
fel. Ezért az egy darabként kisza
bott vitorlákat — ceruzával történő 
függőleges sávozás után — vágjuk 
csíkokra, és sorban varrjuk fel a 

r-yv keresztrudakra (A). Ha mindkét vi- 
torlát összeöltöttük, minden egyes

keresztrúdnál kötélnyaklóval, azaz 
cérna-hurokkal erősítsük az árbo
cokra, azokat meg ragasszuk a 
fészkükbe, a fedélzet alatt húzódó 
keresztgerendák furatába. Ne fe
lejtsük el- az árbocokat pontosan 
beállítani. A hajó hossztengelyéhez 
képest mind a három kissé a tat fe
lé döntve, s szemből a vízvonalra 
merőlegesen álljon.

Kötélzet

Az árbocokat csak néhány feszí
tőkötél merevíti, ezért legelőször 
azokat kötözzük fel. Az árbocok 
-két-két feszítőkötelét alul újabb 
kétágú kötéllel -kössük le az oldal- 
palánkra. A hátsó, hosszú zászló- 
rúdnál (1) a kétágú kötél fölösleges. 
A futókötélzet sem bonyolult. A 
fordítókötelek, valamint a be- és 
kivonó kötelék rajzunkon jól látha
tóak, felerősítésüket ennek megfe
lelően végezzük el. Csigákként ap

ró gyöngyöket használjunk. A kö
télzethez sötétbarna színű cérnát 
használjunk. A csomókat lakkal 
fixáljuk. A cérnát felrakás előtt 
célszerű méhviaszon áthúzni, így a 
fonal nem lesz bolyhos, s csomózni 
is könnyebb.

A kötelek felerősítése után már 
csalk a sárkányos lobogót (7) kell a 
zászlórúdra (1) ölteni. A lobogó 
színe piros, a sárkány meg arany
színben pompázik. A lobogót apró 
öltésekkel varrjuk a rúdra.

Modellünk ezzel kész is, még ha
jóbölcső sem kell hozzá, hiszen szi
lárdan megül Tapos fenékrészén. 
Ám ha a bölcsőt mellőzzük is, a 
talpat (azaz egy sima falapot) már 
ne sajnáljunk a hajó alól. A lap 
felületét csiszoljuk simára, majd 
lakkozzuk be, s a kis dzsunkát ra
gasszuk a közepére.



nVUlKCTRSCTÖmD

Ha a kisállattenyésztés csak ritkán szerepel is az 
Ezermester hasábjain, úgy gondoljuk, hogy na
gyon is hasznos hobbiként olvasóink közül so- 
foglalkoznak nyűltenyésztéssel. így bizonyára 

örömmel fogadják a következőkben bemutatott több 
férőhelyes tenyésztőketrecet, amely kialakításánál fog
va házilag is könnyen elkészíthető. A méretek tetszés 
szerint változtathatók, akár utólag is növelhetők. A 
tervezés során figyelembe vettük a legfontosabb alap- 
követelményeket: az egyes ketrecek könnyen kezelhe
tők, takaríthatók, belső méreteik bizonyos határokon 
belül (a válaszfalak ki- és behelyezésével) változtatha
tók legyenek; az anyagok ellenálljanak az időjárás vi
szontagságainak és az állatok rágcsáló kedvének.

K iS Á U A  TTEN VÉSZTŐKNEK

kan

Az ún. Anghi-féle ketrec alap
anyagának nagy része fa. Ez jó hő
szigetelő, így kedvez az állatok sza
badban tartásának. Ugyanakkor a 
faanyagot — a jobb tisztíthatóság 
és könnyebb fertőtlenítés érdeké
ben — fémmel is kombináljuk. 
Természetesen acélból készülnek a 
ponthegesztett elülső rácsos ajtók, a 
szénazsebek talpa (22) és függőle
ges rudakból álló része (9). Fenyő- 
deszkákra (7) fektetett horganyzott 
acéllemezből készüljön az egyes 
ketrecék padozata alatti lejtős lap 
(16) és ugyancsak fém (acélrács, 
perforált lemez) legyen a padozat

PRDÓI
nagyobbik része (25). Az állatok 
számára külön pihenőhelyet is biz
tosítanunk kell. Ezt — bár nehe
zebb fertőtleníteni — célszerű ke
ményfából készíteni (18—19—20). A 
keményfa lapok L acél betétre (23) 
támaszkodnak.

A ketrecblokk vázát 60X60 mm 
keresztmetszetű keményfából ké- 
szítsük. A függőleges oszlopo

kát (1—3—4) és a vízszintes tartó
kat (2) csapozással erősítsük össze. 
A keretbe kerülő válaszfalakat 
(8—17—24) és a hátfalat (6) még a 
keményía alapanyag ellenére is 
időnként cserélni kell. Ezt segíti a 
válaszfalak speciális rögzítőidoma 
(21). A normál U profilokat (21a) 
a „gerincrészükön” keresztül csava
rozva erősítsük a függőleges oszlo- 
pökra, így a keletkezett vályúkba 
egyszerűen betolhatjuk a válaszfa
lakat. A ketrecblokk szilárdságát 
növeli, ha az U profilok végeinek 
egyik szárát befűrészelés után ki
hajlítjuk és azokat a részeket a ke
reszttartókhoz is lecsavarozzuk 
(21b).

Az ajtók ugyancsak keményfaléc 
keretből állnak (12), amelyre pont
hegesztett acélhuzal rács vagy 
drótfonat (13) csavarozható. A rács- 
elemék szemnagysága ne legyen 
nagyobb 3X3 cm-nél. Ugyanígy a 
szénarácsok elemei se legyenek 
egymástól 5 cm-nél távolabb. A 
szénazsebek (11) puhafából, fenyő
lécből készülhetnek. Ugyanúgy, 
azok fedő- és oldallapjai is (10). A 
szénazsebek tetejét és az ajtókat 
egyaránt két-két csuklóspánttal 
(14) kapcsoljuk az oldalfalakhoz, 
illetve a vázszerkezethez. A közép
ső ketrecek szénazsebe hátúira sze
relhető. Az ajtókat tássük még el 
egyszerűen kezelhető, de biztonsá
gos zárral (15). Ez utóbbit acélle
mezből házilag is könnyen elké
szíthetjük, s erre a célra talán az a 
legmegfelelőbb.

A ferde padozatról lecsurgó 
szenny elvezetésére egy bádog csa
tornaelem (26) szolgál. Ezt a csa
tornához való rögzítőbilinccsel (5) 
erősítsük a hátsó keretoszlophoz.

A jó hőszigetelés érdekében a 
ketrecblokk teteje ugyancsak fából 
készüljön (27).
ik  — 1
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Szövetkezetünk széles színválasztékban 
gyártja és forgalmazza a különböző egykomponensü 

akril-, valamint alkidgyanta bázisú festékeket, 
nitrolakkot, hőálló szilikonlakkot és más, 

egyéb speciális tulajdonságú aerosolos festékeket.

Festékeink alkalmasak fa-, fém-, üveg-, 
valamint műanyag felületek festésére, 

korrózióvédő bevonatok kialakítására, illetve 
dekorációs célokra is.

Gyártja:
a MEDIKÉMIA Ipari Szövetkezet

Színszám
PREVENT Alapozó akrilfesték fehér 
PREVENT Színes akrilfesték fehér RAL 
PREVENT Színes akrilfesték mattfekete 
PREVENT Színes akrilfesték elefántcsont 
PREVENT Színes akrilfesték fekete 
PREVENT Színes akrilfesték sárga 
PREVENT Színes akrilfesték kék 
PREVENT Színes akrilfesték mohazöld 
PREVENT Színes akrilfesték olajzöld 
PREVENT Színes akrilfesték barna 
PREVENT Színes akrilfesték világítónarancs 
PREVENT Színes akrilfesték sötétkék 
PREVENT Színes akrilfesték piros 
PREVENT Színes akrilfesték narancs RAL 
PREVENT Keréktárcsa akrilfesték ezüst 
PREVENT Keréktárcsa akrilfesték arany 
PREVENT Zsugorodó akrilfesték fekete 
PREVENT Zsugorodó akrilfesték piros 
PREVENT Fémhatású alkidfesték téglavörös 
PREVENT Fémhatású alkidfesték kék 
PREVENT Fémhatású alkidfesték antracitszürke 
PREVENT Hőálló szilikonlakk fekete 
PREVENT Nitrólakk színtelen 
PREVENT Feliratozó festék fekete 
PREVENT Akrillakk színtelen

1315
9010
1602
1503
1601
1804
1910
2004
2009
2501
3103
1901
2108
2004
4003
4005

337
339

3301
3304
3308
1614
7001

1301
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Örvendetes 
sikerrelzárult a KISZ KB „Szép szó” pályázata, 

amelynek egyik kategóriája, a „Szak
mánk nyelve", című, a barkácsolással is 
közvetlen kapcsolatban levő pályamun
kák sorát eredményezte. Külön öröm, 
hogy a szakmunkástanulók a pályázat 
minden kategóriájában jeleskedtek, s 
elgondolkodtató, hogy a közel 300 pá
lyamű közül még egy féltucatot sem 
tettek ki a fővárosi KISZ-fiataloktól be- 
küldöttek.

Szerkesztőségünk különdíját, egy bar- 
kács alapgépet Kiss Ernő hódmezővá
sárhelyi mezőgazdasági gépészmérnök
nek adtuk át, akinek a pályamunkája 
nemcsak a műszaki nyelvünk magyarí
tásában jeleskedett, hanem a megértést 
segítő pontos és tömör szóhasználat el
terjesztése terén is egyedülállónak bi
zonyult. Ugyanis gépkönyvekből, keze
lési és használati utasításokból vett pél
dákkal érzékeltette azok magyartalan
ságát, sőt félreérthetőségét. És ami kü
lön is dicséretes, mindegyik rossz pél
dára több változatban is megfogalma
zott helytálló és szép mondatokat.

Több kollektíva is pályázott a szak
májuk régies kifejezéseinek gyűjtemé
nyével, sőt az azokat értelmező „szak
mai kisszótárral” is. Ezek közül többet 
is közreadunk, hiszen a barkácsolóknak 
sem árt tudni, hogy némelyik idősebb 
szaki mire is utal egy-egy régies kife
jezéssel.

Elsőként a Tolna megyei szakmun
kástanulók Farkas Gábor III. éves épí
tőtanuló vezette csapatának az aszta
losiparban arrafelé még használatos 
régi kifejezéseivel ismertetjük meg ol
vasóinkat.

Szakmánk nyelve
M agyarországon  m á r  a  XIII. sz ázad 

b an  ism ertek  v o ltak  o lyan  ügyes kezű  
Jobbágyok, a k ik  a fa  m eg m u n k á lásá 
val fo g la lk o z ta k ; a s z ta lt, pado t, e se t
leg  széket k ész íte tte k . A sz e k ré n y m ű 
v esek e t az u ra lk o d ó  osz tá ly  m eg fize t
te , m egbecsü lte .

A XIX. század  e le jén  M ag y aro rszá
gon m á r  so k  asz ta los céh  volt. A s z a k 
m u n k áso k  egy  része  o sz trá k  és n é m e t 
te rü le trő l jö tt , e z é r t v an  az, hog y  a 
sz ak m ák b an  so k  a n é m e t k ifejezés.

A fa m eg m u n k á lásáh o z  m a m ár k o r 
sz e rű  gépek  és tech n o ló g iák  á lln a k  
ren d e lk ezésü n k re . N ag y o t vá lto zo tt a 
szak m a nyelve  is. Mi az  idegen e ln e 
vezések e t m á r  csak  m es te re in k tő l is 
m e rjü k .

Az asz ta los sz ak m áb an  h aszn á lt rég i 
s z a v a k : '
H a u p t: a sz ek ré n y  o ldala . K áv aszer
k eze tű  te rm é k e k  o ld a lá t je len ti, am ely  
k észü lh e t fa ro s tb ó l, tö m ö r fából vag y  
p ré se lt  lapból (b ú to rlap ).
A m fassz : la p o k  s ík b an  ta r tá sá ra  szo l
gál, am elybe egy á rk o t  k ész ítünk , a 
la p b a  pedig  egy c sa p o t és a léce t 
pon teny v ezésse l rö g z ítjü k  a  laphoz. 
A lrb li: (cirb ll, c irk li) kö rző , kü lönböző  
íves a lk a tré sz e k  b e ra jzo lá sá n á l h a sz n á l
já k , leh e t fáb ó l vagy  fém ből. H aszn á 
la ta  m o stan á b an  n ag y o n  gyakori, íves 
k a p u k  vagy ab lak o k  készítésénél. 
A p fa lt: (abfall) h u lla d é k . A fa an y ag  
sz ab ásá n á l belső  fe lh aszn á la tla n  d a ra 
b o k a t nevezzük  így.
A b rik to lá s: egyengetés. Az anyagok
k eresz tm etsze ti m é re tre  a la k ítá sá n a k  
az  első fázisa . A zt a m űv ele te t n e 

vezzük  egyen g e tésn ek , a m ik o r  a lesza
bo tt fa an y ag  v a lam ely ik  o ld a lá t  egye
n esre  g y a lu lju k . Ez a m ű v e le t végez
hető  géppel (egyengető), gyalugéppel 
vagy kézzel, s im ító  gyaluval.
A m slag : az a jtó la p o k  vag y  ab la k sz á r
ny ak  készítésén é l h aszn á lt szó. Ams- 
lag n ak  (an slag n ak ) az a j tó k n a k  vagy 
ab lak o k n ak  az t a részé t n ev ezzü k , ahol 
egy b em arás  v an , azért, h o g y  a te r 
m ék becsu k ó d jo n . Ez a b e m a rá s  az 
a b lak o k n á l és az a jtó k n á l is  egyform a 
m éretű .
A p reco g : n y a k a ló  fűrész. Á lta láb an  ke
re sz tm etsze tű  te rm ék ek  g y á rtá sá n á l 
h aszn á lják , a te rm ék  összeenyvezésé- 
nél a  csapok  h o sszán ak  le v á g á sá ra  vagy 
a c sap v á llak  levágására .
M lk lis tu k : (m itte ls tück ) az ab lak o k n á l 
az álló  osztó d arab . A tö b b sz ám y ú  
ab lak o k n á l az  a b la k sz á rn y a k  középen 
enn ek  az o sz tó n ak  ü tk ö zn ek  nek i. E r
re  szere lik  fe l a  zá ró lem ezek e t is. 
B igázás: az t a  m űv ele te t n ev ez ik  így, 
am ellyel az a n y ag o k  é leit re c é se n  ösz- 
szegyalu lják . Á lta láb an  p o lco k  vagy 
valam ily en  te rm é k  o ld a la in a k  kész íté
sénél h a sz n á ljá k . De a lk a lm a z z á k  még 
nag y o b b  k a p u a jtó k  alsó ré sz é n e k  ké
sz ítésénél is.
C úlog : (culág) szo rításn á l h asz n á ljá k  
(pl. enyvezés) azé rt, hogy  a  szorító  
ne  sé rtse  m eg a te rm ék e t. Á lta lában  
o tt a lk a lm azzák , ahol a  szorltó lapok  
fém ből v a n n ak . A cúlogot a szorltó 
lap o k  és a te rm é k  közé sz o k tá k  h e 
lyezni. A cú log  leh e t k e m é n y fa  vagy 
p u h afa .
L ahn k ö b e i: (leim hobel) á l ta lá b a n  eny- 
vezésnél h a sz n á ljá k  k em én y fa  fe lü le
tek  é rd es íté sé re , azért, hogy  az  enyv 
jo b b an  összefog ja  a fe lü le te t. Ezáltal 
a kö tés s ta b ilab b , erősebb  lesz.
C in k e lé s : dobozok  vagy f ió k o k  g y á r tá 
sá n á l h aszn á la to s  kifejezés. A zt a m ű 
vele te t n evezik  így , am ellyel a te rm ék  
o ld a la it ö sszeép íte tték . Ez á l ta lá b a n  fo- 
gazássa l tö r té n ik . (Egyenes fogazás, 
fe c sk e fa rk  a la k ú  fogazás, fé lig  ta k a r t  
vagy te ljesen  ta k a r t  fogazás.)
C itling : sz íp lőpenge. A b ú to r ip a rb a n  az 
élfó lia  szé lesség én ek  le v á g á sá ra  hasz
n á lják . M odernebb  b ú to ro k n á l, vagy 
lak k o zásb ó l e red ő  h ib ák  (m egfolyás) 
le k a p a rá sá ra , ja v ítá s á ra  a lk a lm azzák . 
C e ig ram : sze rszám ta rtó  sz ek ré n y . A 
különböző szerszám o k  tá ro lá sá ra  szol
gáló z á rh a tó  szek rén y .
D u rslag : r e j te t t  szögezésnél h aszn á lják , 
ahova k a lap ácc sa l m ár nem  le h e t  oda
férn i. (Pl. fa lb u rk o la t- fe lsz e re lé s : lam 
bériázás.)
D up lu n g : v as tag ító  toldás. Á lta láb an  a 
jobb  a n y a g fe lh aszn á lá s  é rd e k é b e n  a l
kalm azo tt m ódszer, am elynek  so rán  a 
vékon y ab b  a n y a g o k a t e g y m á sra  r a 
gasz tják , íg y  azo k  v as tag ab b  an y ag o k  
h e ly e tt Is fe lh aszn á lh a tó k .
E in s te in s tu k : é lelő  idom gyalu . Az al
k a tré sze k  é le in ek  ö sszeg y a lu lásá ra
h aszn á lják . Az a lk a tré sze k  é lé t egy
kicsit ív esre  g y a lu ljá k , így a  k é t vé
gükön jo b b an  illeszk ed n ek  egym áshoz.
Foszn i; d eszka  vag y  palló , a m e ly  le
het k em én y fa  és p uhafa .
F ilung : az a j tó la p o k  g y á r tá sá n á l elő
fo rdu ló  szó. A zt az an y ag o t nevezik  
így, a m it az a jtó la p  k é t lem ezb o rítá sa  
alá k itö lté sn ek  tesznek . Ez re n d sz e rin t 
p ap írrác s  vagy  k e sk en y  léc.
F rig li: a jtó la p o k  a lkatrésze . P o n to sa b 
ban az  a jtó lap  k é t h o sszab b ik  álló 
csap ly u k as d a ra b ja . Az a jtó la p o k n a k
ebben  a részében  vésik  ki a  z á ra k  h e 
lyét.

F an stc ag : darabo ló fű rész . Az anyagok  
h o sszán ak  lev ág ására  h aszn á lják , kézi- 
szerszám . A gépi sz ab ás  bevezetése óta 
a h a sz n á la ta  h á tté rb e  szorult. 
F a u sz to lá s : fű részelés . V alam ely  fa ip a 
r i  a n y ag  sze le te lésé t vagy  hosszán ak  
le v á g á sá t nevezték  így .
F o z o lá s : a  kész te rm é k e k  sa rk a in a k  
vagy  é le in ek  a  le tö rése , ' legöm böly íté
se. Ezt a m űv ele te t á lta lá b a n  gyaluval 
vagy  c s iszo ló p ap írra l sz o k tu k  végezni. 
G a t te r : rö n k ö k  sz e le te lésé re  h aszn á lt 
fű részg ép , am elyet kü lönböző  v a s ta g 
ság i m é re te k re  is be  le h e t á llítan i. 
G év c in k : te ljesen  ta k a r t  fecsk e fa rk ú  
fogazás. K ülönböző d ísz tá rg y a k n á l (do
bozoknál) h aszn á lják . Ez a z é rt jó , 
m e r t  így  a doboz összeép ítése  nem  
lá tsz ik .
G v ad k és: íves p en g é jű  kéziszerszám , 
am ely  a faan y ag  h a s ítá sá ra  szolgál. 
Á lta láb an  a k ite rm e lt faan y ag  kérge- 
zésére , tisz títá sá ra  való .
G re if: üvegszo ritó  léc. Ü vegezett a j
tó k  vag y  ab lak o k  k ész ítésén é l h aszn á l
já k  az üv eg  rö g z ítésé re . Ezt a léce t 
á lta lá b a n  szegezéssel rögzítik . 
G ré n m a rc : sa rkaló . Á lta láb an  ü v eg lé
cek  vag y  b o rítá so k  vég e in ek  45°-ban 
való  v á g á sá ra  h aszn á lják .
G ran c : a  sz ek rények  vagy dobozok
felső ré szé t nevezték  g ran cn ak .
H irn i:  lev ág o tt a n y a g o k n a k  az a ré 
sze, ah o l az év g y ű rű k  lá tsz an ak  (bü- 
tü i) . E zt a  k ife jezést csak  tö m ö rfa  
e se tén  h aszn á lják .
H o lk e r: völgyelés. A kelelő  gyaluval
végzendő  m űv ele te t n ev ez ték  vö lgye
lésnek .
K e n fe r : a b lak o k n á l a  felső  osztó d a 
rab . N agyobb  fe lü le tű  ab lak o k n á l és 
a jtó k n á l h aszn á lják . Ez leh e t k ifa lco lt
vag y  sim a , falc  n é lk ü li. A zért fa lco l- 
já k  k i, hogy  a rá m a  b e le  tu d jo n  c su 
k ódn i és jó l passzo ljon .
K a n tn i:  a  leszabo tt fa a n y a g  é lé t nevez
té k  k a n tn in a k .
K n e ib : pap írv ág ó  kés. Az ép ü le t- és 
b ú to ra sz ta lo s  ip a rb an  a  te rm ék ek  cso 
m ag o lásán á l h aszn á lják .
L e ip tv in g o lá s : híg c so n ten y v v e l tö r té 
nő  beeresz tés . F u rn é ro z á sn á l h a sz n á l
ják . A b ú to rla p  é lé t k e n ik  be azért, 
hogy  a b ú to r la p  ne sz ív ja  be az en y - 
ve t. A le ip tv ing  a n y a g a  á lta lá b a n  
cson ten y v .
N u t: a jtó k , ab lakok  éléből vagy la p 
jáb ó l v a lam ily en  cé lla l k ifo rgácso lt 
rész , h o ro n y .
P la d b a n g : az a jtó k n a k  vagy sz ek ré 
n y e k n e k  a  szélét s z o k tá k  vele g y a lu l
ni, a  k iseb b  h ib ák  e ltü n te té se  é rd e k é 
ben  (pl. benyom ódás).
P assz in tó  cag : illesz tő fű rész . K ü lön 
böző a lk a tré sz e k  v á lla z á sá ra  vagy c sa 
p o k  h o sszán ak  le v á g á sá ra  h aszn á lják . 
R á jb o lá s : az t a m ű v e le te t nevezik  így . 
a m it k ise b b  fe lü le ti h ib á k  e ltü n te té sé 
re  sz o k tu n k  a lkalm azn i. E hhez a m ű 
v ele thez  ren d sze rin t v a lam ily en  ta p a -  
szoló a n y a g o t h aszn á lu n k . Ez a ta p a -  
szoló an y ag  á lta láb an  m ű g y an ta , enyv  
és fap o r, vagy  lak k  és fa p o r  k everéke . 
R o p á n g : az t a kézi g y a lu lá sn á l h asz 
n á lt  eszközt je len ti, a m e ly e t hosszabb  
a lk a tré sz e k  ese tén  h a sz n á ln a k . A szó 
m a g y a r  je le n té se  eresz tő g y a lu .

Folytatás a 33. oldalon
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Az Ezermester boltokban- néha 
kapható kapcsolóóra felhasználásá
ra vonatkozóan az Ezermester 1986. 
januári számában „Még mire jó?” 
című cikk sok jó ötlettel szolgált. 
Egy — az órával kapcsolatos — öt
letemet én is közreadom, amelynek 
bizonyára sok akvarista hasznát ve
szi. A halak etetése ugyanis — bár
mennyire is szeretjük azokat —' 
néha bizony feledésbe merül. Nem 
is szólva arról, amikor 
hosszabb időre kényte
lenek vagyunk maguk
ra hagyni őket. Ez kü
lönösen akkor fordul 
elő, amikor a szabad
ságunkat otthonunktól 
távol töltjük. Hogy 
mindig időben és ál
landóan ehessenek ha
laink, erre a célra al
kalmas a következők
ben ismertetett szer
kezet.

Anyagszükséglet

1 db kapcsolóóra
2 db mikrokapcsoló (váltó), mint 

az órafelhúzó motor kapcsolója,
1 db grillsütómotor (vagy más, 

lassú fordulatú motor)
2—3 m MB 3X1,5-ös kiskábel
5 mm vastag plexi- vagy bake

litlemez

kapható, bármilyen, 4 cm-nél nem 
magasabb, kb. 15 cm átmérőjű, 
műanyag fedeles doboz. Annak a 
belsejébe ragasszuk a két darab, 
a doboz átmérőjénél 1—1 cm-rel 
hosszabb, 1 cm átmérőjű műanyag 
csövet, amelyek kiömlő végeit a 
doboz oldalán kiképzett furatokon 
helyezzük be és epokittal rögzítsük 
(C kép). Behelyezés előtt a csövek 
belső végeit az egyszeri adag me

rítésének megfelelő kivágással lás
suk el (3. ábra).

A doboz aljának közepére egy 
csőből kialakított tengelyt erősí
tünk, amelyet majd a motor ten
gelyéhez csatlakoztatunk. A doboz
ba 2—3 hétre elegendő szárított 
haleledelt készítsünk be. Jó, ha 
előzőleg az eledelt kissé elmorzsol
juk.

Motorként legmegfelelőbb a
1 db 014—15 cm-es lapos fede

les doboz
2 db 10 mm átmérőjű, 15—20 cm 

hosszú műanyag cső.
Először a kapcsolóórából (A kép) 

szereljük ki a három csavarral 
rögzített kapcsolószerkezetet (B 
kép). (Arra a továbbiakban nem 
lesz szükség.) A számlap átmérő
jénél 1,5 cm-rel nagyobb kört 
lombfűrésszel vágjunk ki a plexi
ből és 3 db M3-as csavarral rög
zítsük a számlapra. A lapot fog
juk fúrógépbe és esztergáljuk si
mára.

A kívánt programnak megfele
lően jelöljük ki a működtetés idő
pontját — példánkban 7 és 16 óra 
—, majd a két időpont közti részt 
4 mm-rel kisebb sugarú körön 
szintén fűrészeljük ki (1. ábra). 
(Természetesen több időt is be
programozhatunk, akkor annak 
megfelelően vágjuk ki a megfele
lő részt.) Ugyanígy készítsük el a 
kisebb programra alkalmas tárcsát 
is, amelynek átmérője 4—5 cm 
(nem kritikus), azzal a különbség
gel, hogy a kört felezzük meg és 
egyik felét 4 mm-rel rövidebb su
gárral megrajzolva a félkört vág
juk ki (2. ábra). A tárcsa közepét 
a működtető motor tengelyének 
megfelelően képezzük ki, s utána 
szilárdan rögzítsük a főtengelyre, 
amely majd az etető tartályt for
gatja. (Ügyeljünk a tárcsa forgás
irányára.)

Az etetőtartály — amelybe a 
szárított haleledel kerül — egy, az 
edényeket is árusító boltokban
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grillsütőmotor, melynek percen
kénti fordulata kettő. De megfele
lő áttétel segítségével a szükséges 
fordulat egyéb motorral is kiala
kítható.

A két darab mikro-váltókapcsoló 
közül az egyiket az óraműben, a 
plexitárcsa vonalában szereljük fel 
és elmozdulás ellen rögzítsük, a 
másikat pedig a főtengelyen lévő

plexitárcsa mellé. Mindkettőt úgy 
állítsuk be, hogy benyomott álla
potban a tárcsák legmagasabb 
pontjához érjen a kapcsolók nyo
mógombja. Amikor a tárcsa elfor
dul, a nyomógomb kiugrik. Műkö
dés közben a sorrend mindig az 
lesz, hogy a számlapon lévő tárcsa 
bekapcsolja a motort, az etető ten
gelyén levő tárcsa pedig mindig

kikapcsolja (fél fordulat után). A 
teljes kapcsolási rajz a 4. ábrán 
látható. A szerelés során ügyel
jünk a biztonságra! Különösen a 
motor villamos szerelésére és a 
szigetelésére. A szerkezetet az ak
várium egyik sarkánál célszerű 
felszerelni (D kép).

Kadlicskó József

Folytatás a 31. oldalról

R u k v a n d : régebben  h a sz n á lt  sző. A k ü 
lönböző te rm ék ek , pl. szek rén y ek , do 
bozok  h á tfa lá t  h ív já k  ru k v a n d n a k : ez 
leh e t faros tlem ezbő l, ré te g e lt lem ezből 
vagy b ú to rla p b ó l is. Szeggel vagy fa 
c s a v a r ra l szo k ták  fe lrögzlten l.
R u tsh e r : köszö rű k ő , hom okkő . G yalu- 
kések , vésők , fű ré szek  k öszö rü lésére  
h a sz n á ljá k . A fa ip a rb a n  a lk a lm azn ak  
kü lön leg es fű részk ö szö rü lő , fürészélező  
g ép ek e t is.
S p ic p é r : je lö lő  ly u k asz tó . L yukak , fu 
ra to k  b e je lö lésé re  h aszn á lják . N ap
ja in k b a n  m á r  k evésbé  lá th a tó  sz e r
szám .
S p in d li: gya lu p ad  o ldalszo rító ja . Ide 
fog ják  be a hosszab b  a n y ag o k a t fű ré -  
szelés, d a rab o lá s  vag y  b e ra jzo lás  ese
tén . Ez a  szorító  a g y a lu p ad  többi 
an y ag áh o z  haso n ló an  fábó l van  k ia la 
k ítva.
S poznl: b o rda , osztó, N agyobb  a b la k 
to k o k n á l vagy  a j tő sz á rn y a k n á l m erev i- 
tés cé ljáb ó l szo k ták  elhelyezn i. Ez a 
m erev ítő  a to k  vagy a jtó la p  an y a g á 
ból készü l, re n d sz e rin t p u h a -  vagy k e 
m ényfábó l.
S v a r tn i:  é lta k a ró  léc. F őleg  b ú to r la p 
ból k észü lő  te rm é k e k  é lé re  szok ták  
fe lrak n i. R e n d szerin t kem ényfából, 
b ü k k fáb ó l készül. E nyvezéssel szok ták  
rögzíteni.

S a ib h ach n i: szög, sa ro k p á n t szög. P á n 
tok  fe lrö g z ítésé re  h aszn á lják  k ü lö n b ö 
ző te rm ék ek n é l.
S tre lh m ó d li: p á rh u zam v o n alzó . Az
a n y ag  ré sze k re  o sz tá sán ak  je lö lésé re  
h asznála tos. Á lta lán o san  c sa p ly u k a k  és 
csap fészk ek  je lö lé sé re  h aszn á lják .
S tm szgyalu : p á rk á n y g y a lu . Az a j tó k 
nál és ab lak o k n á l falc k ész ítésé re  és 
tis z títá sá ra  h a sz n á ljá k . Ma in k á b b  il
lesztésre , p a ssz ítá s ra  alkalm azzák .
S táb g y a lu : a  sz e k ré n y a jtó k  szélét
sz o k ták  vele gya lu ln i. Így az  a jtó la 
p o k  sim ábbak , szebbek  lesznek.
S ta ifp a b li: csiszo lófa. K ülönböző p ro 
filú  a lk a tré sze k  csiszo lására  szolgál.
S o rja : é lezéskor k e le tk eze tt anyag . Ezt 
a k e le tk eze tt ré s z t  fenőkővel, fenés- 
sel leh e t e ltáv o lítan i.
S lithobel g y a lu : egyes s im ító g y a lu , 
am ely  a fa e lső  tisz títá sá ra  szolgál. 
K éziszerszám , az  an y ag  egy ik  la p já t 
és egyik  é lé t g y a lu lják  vele egye
nesre .
S lag léc : a jtó lap o k  vagy -sz á rn y a k  ü t
köző léce.
S lih tfe jl: fa rá sp o ly . A te rm ék ek  össze
á llítá sán á l a c sap o k  göm bölyftésére  
h aszn á lják . H a sz n á ljá k  m ég a fu rn é 
ro zo tt lap o k n á l a fu rn é r  sz in tbe  il
lesztésénél is.
S régm óz: sá sk a láb . K ülönböző szögek 
b e ra jzo lá sá ra  h a sz n á ljá k , fe rd e  élű  
te rm ék ek  készítésénél,

Sveif c a g : k a n y a r itó  fű rész . A b ú to r
ip a rb an  g ö rb e  fe lü le tek  v á g á sá ra  hasz
nálják .
S ch ro fc in k : p illan a tszo ritó . K isebb  al
k a tré sze k  rö gzítésére  vagy  összeszori- 
tá sá ra  h aszn á la to s  kéziszerszám .
S zak it: a szek rén y ek  a la tt  ta lá lh a tó  
töm ör láb , am ely  elöl v isszaáll, o ldalt 
pedig sz in tb e n  v an  a szek rén n y e l. F a
csa v a rra l vag y  szöggel rö g z ítik  fel.
Z ecelés: fu rn é rilíe sz té s . N agyobb  fe
lü le tű  te rm é k e k  fu rn é ro z á sá n á l a k e s
keny  fu rn é ro k  é le inek  az összeillesz
tése, ö ssze rag asz tása  ez a m űvele t.
T ip lizés: kö ldökcsapozás. K áv aszerk e
zetű te rm é k e k , pl. sz ek ré n y ek  össze
ép ítésén ek  egyik  fa j tá ja  a tiplizés. 
L eg g y ak ra b b an  b ú to rla p b ó l készü lt 
sz ek ré n y ek e t ép ítenek  össze ezzel a 
m ó dszerre l. T ip lizésnél az á lló  a lk a t
részek n ek  a lap jáb a , a fekvő  a lk a tré 
szeknek  (pl. polc) az  élébe fú ró v a l 
ly u k a t fú rn a k , m ajd  ezekbe a ly u k a k 
ba vék o n y , rövid  c sap o t he lyezn ek , ezt 
nevezzük tip lin ek .
V incseft: k a jsza . A m eg g ö rb ü lt, m eg- 
tek e red e tt an y ag ra  sz o k tu k  m ondan i, 
hogy k a jsza .
Z enkelés: a z t a m űv ele te t nevezik  Így, 
am elyet kü lön b ö ző  p o n to k o n  végeznek  
el, an n a k  érdek éb en , hogy a csav aro k  
vagy szegek  besü llyesz tve  legyenek .
A XIX. század  m áso d ik  felében  az 
ép ü le ta sz ta lo s szakm a önállóvá vált. 
Mi a m ű h e ly b en  á lta lá b a n  ny ílászáró  
sz e rk e ze tek e t gyártu n k .
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i t e m z e

Furat falának csiszolására, az á t
mérő bővítésére alkalmas egy
szerű eszközt készíthetünk. Egy 
fűrésszel felréseit acélrúd szárai 
közé csúsztassuk be egy keskeny 
csiszolópapircsík végét, a csíkot 
pedig tekerjük rá a rúd szárára. 
(A csík feltekerésének iránya a 
fúró forgásirányával ellentétes 
legyen.) A „szerszám" végét szo
rítsuk a tokmányba, s a csiszoló
eszközt dugjuk a furatba.

r

Házi palackozáskor a parafadu
gó erőteljes üvegbe préseléséhez 
dugónyomó készülék helyett a 
barkácsfúró állványát használ
hatjuk. A fúrópisztoly nyakának 
megfogására szolgáló, általában 
43 mm átmérőjű bilincsbe szo
rítsunk bele egy megfelelő mé
retű, kb. 50 mm hosszú farúd da
rabot. Az állványkor süllyesztésé
vel a farúd benyomja az üveg 
szájába illesztett dugót.

parade

V

Egészen kicsi, éppen csak 
totyogó kisgyermekek biz
tonsága érdekében a szá
mukra veszélyes helyisé
gek, lépcsőlejárók ajtónyí
lásait ráccsal zárjuk le. 
Ötletes megoldású a  rács
nak rajzunkon látható zá
rási módja. A ferde kivá
gásokkal ellátott zárólécec 
lazán illeszkedő facsava
rokkal, alátétekkel szerel
jük a rácsra. A falon két 
lécből kialakított horony
ból csak a megemelt zá- 
róléc szabadulhat ki, le
süllyedt helyzetben a léc 
éle a horonyba illeszkedik.

Gyümölcsszedéskor vagy a ház külső falán végzett szerelés, javítás alkal
mával biztonságunkat fokozza a létratámasz. Egy deszkalap két szélére sze
gedünk vagy csavarozzunk léceket, s az egyágú létra lábait illesszük a lé
cek alkotta „vályúba". Jó megoldás az is, ha a létrát elcsúszás ellen egy 
falapra szegeit lécütkö^ővel támasztjuk meg. Az átfúrt falapot nagyméretű 
szeggel vagy pl. sátorcövekkel rögzíthetjük is a talajon.

1 ifi

Á  h
' *

Fa kerítésoszlop ki
emelésekor meg
könnyíti a munkát 
az emelő alkalma
zása. így nem kell 
túl mély gödröt ki
ásni az oszlop tövé
nél, s ide-oda moz
gatásával sem kell 
fáradozni. Erős kö
téldarabbal több
szörösen hurkoljunk 
a kiemelendő karó
hoz egy másikat. Az 
emelést végző faru- 
dat rönkdarabbal 
támasszuk alá, s az 
oszlopot az ábrán 
bemutatott módon 
húzzuk, emeljük ki 
a földből.

J
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Nyeles
tolófa

A faipari gépmunkákkal fog
lalkozó szakirodalom szerint a 
legtöbb baleset — a tárcsa- és 
szalagfűrészek és a gyalugépek 
használata közben — a kézi 
előtolásból származik. Ráadásul 
az ilyen balesetek rendkívül sú
lyos, roncsoló, sokszor csonkoló 
sérüléseket eredményeznek, ezért 
megelőzésükért mindent meg 
kell tennünk.

Ismert, bogy a barkácsmun- 
kák során a veszélyes gépek kö
zé tartozik: a gyakran használt 
asztali gyalugép. Sokszor vékony 
léceket, deszkákat kell a gyalu- 
asztalon úgy végigtolnunk, hogy 
a munkadarabot közben lefelé is 
kell szorítanunk. Elég egy pil
lanatnyi figyelmetlenség, és ke
zünk eléri a gyalükést. Különö
sen a munkadarab legvégénél 
nagy a veszély.

Mindezek után a gyalugép 
mellé nélkülözhetetlennek tart
juk a rajzunkon látható — vagy 
ahhoz hasonló kialakítású — 
nyeles tolófát. amely természe
tesen más „veszélyes” gépekhez

25 25

210X50X20

is használható. Formája olyan, 
hogy a munkadarab előtolását 
és leszorítását egyaránt meg
könnyíti, miközben kezünk biz
tonságos távolságban maradhat 
a gyalukéstől.

A tolófa egyes elemeit lehe
tőleg keményfából vágjuk ki. A 
fogantyú alakját a négyzet- 
hálós rajzról másolhatjuk le. Az 
alsó él hornyát marógéppel ké
szítsük el. Ugyancsak marógép 
szükséges a horonyba illeszkedő 
csap kialakításához. Ezúttal a 
horonnyal és a csappal nem szi
lárd kötést kívánunk létrehozni. 
Így a nyél sínként csúszhat elő- 
re-hátpa, hogy a munkadarabot 
mindig a legkedvezőbb helyen — 
a marókés fölött — szoríthassuk 
az asztalra. A csap-horony csúsz
ka kibillenését a jobbról-balról 
közrefogó lécpór akadályozza 
meg. Ezeket köldökcsapozással 
vagy csavarozással rögzítsük a 
fogantyúhoz.

A tolófa legalsó részét ugyan
csak köldökcsapozással erősítsük 
a sínhez. Annak alsó élén ala
kítsuk ki a munkadarabot há
tulról megtámasztó vállat. Ha 
mást nem is, ezt a részt minden
képpen Ikeményfából vágjuk le.

A markolatra — a jobb fogás 
érdekében — ragasszunk para
faborítást, melyet csiszoljunk 
ívesre.
★  ★  ★  —  P —
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A TECHNIKA KÖNYVESBOLT
ajánlata

... pld. Dr. Baránszky-Jób Imre
főszerkesztő: HEGESZTÉSI 
KÉZIKÖNYV. 1985.
969 oldal, kötve: 291 Ft

...pld. Barkuti Jenő: LEMEZSZABÁSI 
PÉLDATÁR. Ipari szakkönyvtár.
1984. 112 oldal, fűzve: 40 Ft

...pld. Dr. Horváth Árpád:
A TÜZGÉPTÖL 
A GÁZTURBINÁIG 
A motor technikatörténete.
1986. 246 oldal, kötve: 68 Ft

. . . pld. Koszó József: LÉPCSŐK.
1987. 156 oldal kötve: 264 Ft 

.. „pld. Lele Dezső: ASZTALOS
SZAKMAI ISMERETEK. 1983.
274 oldal, . kötve: 63 Ft

. .. pld. Linzbauer Tamás:
VASÚTMODELLEZÉS. 1986.
355 oldal, 100 fényképpel, kötve: 126 Ft 

... pld. Osztroluczky Tamás—
Seidl Ambrus: TETÖFEDÉS- 
TETÖSZIGETELÉS. 1984.
220 oldal kötve: 50 Ft

...pld. Dr Ordódy Márton:
SÁRKÁNYREPÜLÉS. 1983.
2. kiadás, 203 oldal, fűzve: 29 Ft

...pld. Pallai Sándor: NEMESFÉMIPARI 
ZSEBKÖNYV. 1987.
396 oldal, kötve: 86 Ft

...pld. Stadler, E.:
NAGYFREKVENCIÁS 
TECHNIKA. Röviden és tömören 
sorozat. 1.985.
174 oldal, fűzve: 59 Ft

...pld. Dr. Témái Zoltán:
A MOTORKERÉKPÁR. 1987.
407 oldal, 32 színes tábla kötve: 109 Ft

Kérjük, hogy rendelését bélyeggel ellátott szab
ványméretű borítékban szíveskedjék hozzánk el
küldeni. Tekintettel a korlátozott példányszá
mokra, a rendeléseket beérkezési sorrendben tel
jesítjük.
Postán utánvétellel szállítunk (közületeknek 500 
Ft felett átutalással számlázunk), a portóköltsé
get felszámítjuk.

Címünk:
Állami Könyvterjesztő Vállalat 
Mechanika Könyvesbolt és Antikvárium
1114 Budapest XI., Bartók Béla út 15.
Telefon: 667-008

A megrendelő neve:

Pontos címe (irányítószámmal): ---------------------
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f i g y e l m é b e  a j á n l j u k  

a z  Orí a l k o h o l o s  f a p á c o t .

Kiválóan alkalmas csiszolt, 
gyalult bútorok, polcok színezésére. 

Félliteres csomagolásban kapható 
tölgy, mahagóni és dió színekben.

F o r g a l m a z z a

C f á m
mm Élelmiszer e's  vecy/Árú kereskedelmi vÁuALArmmmi

a z  A l f a  É l e l m i s z e r  é s  V e g y i á r u  
K e r e s k e d e l m i  V á l l a l a t



E z e r m e s t e r  r e j t v é n y ü n k
ezúttal nagyon egyszerű. Csupán 
azt kell kitalálni, hogy a képen lát
ható fiatalasszony milyen anyag
ból készült csövet fűrészel?

Azért a választ nem kell elha
markodni, mert több megoldás is 
lehetséges. Némi segítségül annyit 
elárulunk, hogy a csodarabot utána 
hozzáragasztja a mosogató lefolyó
jának csőrendszeréhez.

A helyes megfejtést beküldők kö
zött az Ezermester Vállalat vásár
lási utalványait sorsoljuk ki, me
lyeket postán küldünk el a nyerte
seknek.

Szeptemberi helyes megfejtésünk:
Iskra.

Július—augusztusi rejtvényünk
megfejtői közül vásárlási utalványt 
nyertek: Gitthencz Sándor sziget- 
szentmiklósi, Jakab Ferenc székes- 
fehérvári, Szűcs József szentesi,

Mezőfi Imre püspökhatvani. Molnár 
István verőcemarosi, Miklós Mihály 
dunakeszi, valamint Kolozsvári 
Zoltán és Wagner Alfréd budapesti 
olvasóink.

Felhívjuk olvasóink figyel
mét, hogy az 1987 7—8. szá
munk ,,Láthatatlan zsalugá- 
ter” c. cikkében az illusztrá
ciók számozása hibás. Az 1. 
ábra számozása jő, a 2-es a 
valóságban a 9. oldalon alul, 
a képre vonatkozik. A továb
bi ábrák illusztrációként sze
repelnek, a számozásuk fölös
leges. A 10. oldalon lévő ké
pek az anyag felragasztását 
ábrázoló nedvesítő, illetve el
simító műveletet mutatják.

Ugyancsak javítandó az 
1987 6. számunkban az 
„User’s port Commodore 64” 
cikk III. részében egy adat; 
a 26. oldal első hasábja ne
gyedik bekezdésének hatodik 
sorában a POKE utáni szám 
helyesen 56579,127!

Láttuk—hallottuk
Összevont, július-augusztusi számunk

ból utólagos díjazásra Szekér Gábor 
budapesti olvasónkat találtuk a legmél
tóbbnak, hiszen két saját tervezésű-ké
szítésű ezermester alkotását is közkincs- 
csé tette (a 2-3., ill. a  7. oldalon).

Cikkeinket minősítő csillagjeleink 
az elkészítés bonyolultságára, a 
szükséges ismeretekre utalnak; az 
egyszerűt fehér, a bonyolultabbat 
sötét csillag jelöli. Az eredetre utaló 
csillagok: egy =  átvett, kettő: — á t
dolgozott, három =  eredeti. Két pél
da:
★ ★  — átdolgozott, bonyolult

(pl. egy Philips vészvillo
gó).

■írírír =  eredeti, egyszerű 
(pl. hullámpapírból 
kivágható ülőbútor).

KEDVES VEVŐ!

Várja ö n t
az építőanyag-telep 
és b a r k á c s b o l t l
Budapest XX., Soroksár,
Haraszti út 36.
(a sportpálya után, a Szent István 
HÉV-megállónál, az 51. sz. út 
mellett)

Kaphatók:
félköríves, zsalugáteres ajtók, 
ablakok, falburkolatok, lambériák 
(csiszolva méretre is), hajópadló.

NYITVA:
hétköznap: 8.30-15.30-ig 
szerdán: 8.00—11.00-ig 
szombaton: 7.00-13.00-ig.

Az Ezermester-pályázatunkra érkező munkák beküldői közül
JÚLIUS HÓNAPBAN JOANÖVICS LÁSZLÓ budapesti gépészmérnököt 

nyílászáró átalakításáért,
AUGUSZTUSBAN KOVÁCS ZSOLT szombathelyi tanulót fénycsőfel- 

fogójáért és
SZEPTEMBERBEN NABRÁDI JÓZSEF dorogi vegyésztechnikust hinta

lováért jutalmaztuk meg.
A „Havi-dijakat" — egy-egy ÉVIG barkács alapgépet -  a ceglédi 

leányvállalat közvetlenül küldi el a díjazottaknak.

P A L Y A Z A T !
„Ezermesterek” az ezermesterekhez!

Pályázat, szuper díjakkal!
Az Ezermester Úttörő és Ifjúsági Kereskedelmi Vállalat, vala

mint az „Ezermester skM szerkesztősége 1987 hátralevő hónap
jaira az 1978. évben lezajlott „A negyedév ezermestere" pá
lyázathoz hasonló EZERMESTER PÁLYÁZATOT írt ki. Folyama
tosan elbíráljuk a beérkező műveket (barkácsremekekről, tech
nológiáról készült leírást, rajzokat és fotókat) és a  havonta 
legjobbat az ÉVIG ceglédi kisgépgyára egy barkács alapgép
fúróval díjazza. Ha a cikknek a lapunkban megjelenteté* 
sere sor kerül, úgy azért természetesen a szokásos honoré* 
riumot is kifizetjük.

Az 1987. dec. 1-ig beérkező pályaművek legjobbjainak pe
dig az Ezermester Bolt dijait adjuk á t 1987. dec. 20-ig.

I. díj: nagy, faipari barkácsgép-felszerelés 
II. díj: Barkács festő-mázoló készülékpár 

III. díj: nagy teljesítményű barkács alapgép
A fődijakra olyan pályamű is jogosult, amelyiket valamely 

hónapban már díjaztunk.
Ha valamelyik hónapban nem érkeznék be díjazásra érde

mes mű, a havi dijat nem adjuk ki, és fenntartjuk a  jogot, 
hogy ezért egy másik hónapban kettőt is kiadjunk.

A beküldött műveket nem őrizzük meg és nem juttatjuk visz- 
sza. A bírálóbizottság döntése ellen a jogi úton fellépés ki
zárt, a pályázaton az EMVIKV alkalmazottai és az „Em sk" 
szerkesztőségének tagjai nem vehetnek részt. A díjazásnál az 
adott szakmai tárgykörben laikusok pályaművei előnyt élvez
nék. (Pl.: elektromérnök kisbútor készítésében egy asztalossal 
szembeni)

Az eredményeket a döntést követően az „Em sk" (még elér
hető) kővetkező számában, a  fődíjak nyerteseit 1988. február
ban tesszük közzé, de a fődíjazottakat esetenként közvetlenül, 
levélben már korábban is értesítjük.

ÉVIG BD-
géptulajdonosok
figyelem!
Az egylapos
EVIG-BD-Vidia
prospektusban
szereplő címek
közül csak
az ÉVIG ceglédi
leányvállalatánál
javítják
az EVIG-BD
készülékeket,
a többi helyen
csak a nem itthon
gyártottakat.
A festékeltávolító 
lekaparóit és 
a fűnyíró zsákját 
Cegléden még 
nem gyártják, 
ezek a külön 
tartozékok nálunk 
még nem szerez
hetők be.
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Csatlakozódoboz antennához
Az antenna falon vagy ablakke

reten átvezetett tápvezetékét általá
ban közvetlenül a készülékhez csat
lakoztatják. A készülék és az átve
zetés helye közötti távolság azonban 
jó néhány métert is elérhet. Ez több 
okból is hátrányos. Egyrészt: a hosz- 
szú kábel a lakótérben csak úgy 
védhető meg a károsodástól (meg
törés, ellapulás), ha a falra van 
erősítve, viszont ez esetben a fel
erősítés megakadályozza a készü
léknek a szobában való áthelyezé
sét. Másrészt a hosszabb távollétek, 
vagy a viharveszély miatt a készü
lékről leválasztott, de továbbra is 
a szobában maradó kábel — főleg 
nyári időszakban — villámcsapás 
esetén nagyon veszélyes lehet.

Ezért ajánlatos a tápvezetéket 
közvetlenül a lakótérbe vezetés után 
megszakítani és egy csatlakozódo
boz közbeiktatásával vezetni a ké
szülékhez (A). Így ezt a belső sza
kaszt bármikor leválaszthatjuk. De 
mert a leválasztás céljára megfele
lő árnyékolt doboz a kereskedelem
ben nem kapható, házilag kell el
készíteni.

A doboz (B) anyagául bármilyen 
jól forrasztható, kb. 0,5 mm vastag 
fémlemez felhasználható. Méretei 
nem kritikusak, ezért a rajzunkon 
megadott méretektől el lehet térni.

A túl kicsi dobozba bcerőszakolás 
nem indokolt és nem célszerű, mert 
megnehezíti a szerelést és a felerő
sítést.

A doboz alsó részét (1, 2) forrasz
tással állítsuk össze. Az oldalfalak 
magassága 1 mm-rel legyen kisebb, 
mint az U alakú középrészé (1), a 
zárófedél ugyanis (3) csak így il
leszthető a falak közé. A fedél más 
módon is megoldható, de így állít

ható elő a legegyszerűbben. Rögzí
tésére az oldalfalak (2) belső részé
re forrasztott 1—1 db M3-as anya 
szolgál.

A középrészben (1) még a meg- 
hajlítás előtt vágjuk ki a csatlako
zóaljzat részére az 016-os furatot. 
Az oldalfalakat (2) a doboz belseje 
felé 1 mm-rel mélyebben forrasszuk 
be. Ezután készítsük el a furatokat. 
A kábelt rögzítő bilincs (4) számára

egy M3X10 mm-es süllyesztettfejű 
csavart használjunk. A süllyesztőket 
a hátlap (1) külső oldalán egy na
gyobb méretű pontozó segítségével 
könnyen elkészíthetjük.

A dobozt az összeállítás után, de 
még a felszerelés előtt kell lefes
teni.

A szerelés megkezdése előtt az 
antennakábel végére húzzunk egy 
50—80 mm hosszú műanyag csövet, 
majd a letisztított, beforrasztásra 
előkészített kábelt bilinccsel rögzít
sük (4). A belső eret az aljzat kö
zépső pólusához, az összesodort ár
nyékoló harisnyát egy zárt kábel
saruba forrasszuk. A kábelsarut az 
aljzat egyik felerősítő csavarja alá 
fogassuk. A hátlapon elkészített két 
felerősítő furatot „jegyezzük át” a 
falra, és a műanyag tiplik segítsé
gével erősítsük oda a dobozt. A fe
delet két M3X8-as csavarral rögzít
sük (3).

A bevezetett és a készülékhez me
nő kábeleket óvjuk a megtöréstől! 
Ha szükséges a belső kábel falra 
rögzítése, ahhoz használjuk a ke
reskedelemben kapható műanyag ká
belszerelő bilincset (a vékony ká
belhez N—2 jelűt). A forrasztáso
kat gyorsan és tökéletesen végez
zük (egyes csatlakozók szigetelő ré
sze ugyanis könnyen leolvad). Vé
gül gondosan ellenőrizzük a jó érint
kezéseket. Legalább az első alka
lommal a tápvezeték hibátlanságát 
SWR mérővel is ellenőrizzük.
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Ára: 15 Ft

HM M

Még nem késő...
az otthonok elkészítése az őszi-téli latyakra-zimankórc
A nagyobb bajokat m egelőző karbantartáshoz soroljuk fel 
az épületek leginkább kopó szerelvényeit, elem eit.
1. Ablakok, redőnyök
2. Árnyékvetők, rollók
3. Héjazat (cserép, pala)
4. Tetőszék (lécek)
5. Héjazatszigetelés
6. Tetőablakok
7. Kibúvók

8. Vízelvezetések
9. Kémények

10. Burkolólapok
11. Homlokzatlambéria.
12. Vakolatok
13. Külső festés
14. Előterek, bejáratok


